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Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  UPRAVA
Britsko -  ameriška cona Svobodno tržaško ozemlje

Ukaz št. 66
UVEDBA OKROGLIH ZNAČK ZA POBIRANJE PROMETNE TAKSE OD KOLES Z

MONTIRANIM MOTORJEM, LAHKIH MOTORNIH KOLES IN LAHKIH MOTORNIH
TOVORNIH VOZ

K er sodim, da je priporočljivo uveali okrogle značke za pobiranje prometne takse od koles 
z m ontiranim  motorjem, lahkih  motornih koles in  lahkih  motornih tovornih voz v  tistem delu Svo­
bodnega tržaškega ozemlja, k i  ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni ravna­
telj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

Z aradi po b iran ja  p rom etne  tak se  od koles z m o n tiran im  m oto ijem , lah k ih  m otorn ih  
koles in  lah k ih  m o to rn ih  to v o rn ih  voz se uvedejo naslednje  okrogle značke :

1. Okroqla značka za pobiranje letne prometne takse od koles z m ontiranim  motorjem.

Okrogla značka im a zu n an ji prem er 52 m m  in  n o tran ji p rem er 43.5 m m , kolobar m ed 
te m a  obodom a p a  m ora vsebovati naslednje  natisn jeno  besede : zgoraj „Tassa d i circolazione", 
spodaj „Velocipedi a  m o to re"  in  m ed  obem a nap isom a n a  s tra n i „F .T .T . - B .U .S .Z ." tiskano 
č rn o  n a  belem .

Značka m ora  v seb o v a ti nasledn je  označbe : Zgoraj „L. 1000“ v  črnem , pod  tem  „B ol­
le tta r io " , še da lje  spodaj „B o lle tta"  v  sivem  (grise’), da lje  ru m en  pas v  širin i 10.5 m m , n a  ka terem  
je  n a  sred i belo n a tisn jeno  le to  ve ljavnosti v  9 m m  visok ih  arabsk ih  štev ilkah .

P o d  letom  ve ljav n o sti m o ra  b i t i  n a  beli pod lag i označeno v  siv i b a rv i : „M otore No. “ .

N a d n u  : „L ’ E sa tto re " .
T isk  : litografsk i.
P a p ir  : beli.
Z načka je  del kupone , k i o b sto ja  iz p rav o k o tn ik a , visokega 78 m m  in  širokega 84 m m . 2

2. Okrogla značka za pobiranje letne prometne takse od lahkih motornih koles.

O krogla značka zu n an ji p rem er 60 m m  in  n o tran ji p rem er 49 m m , ko lobar m ed  tem a  
obodom a p a  m ora  vseb o v a ti naslednje n a tisn jene  besede : zgoraj „Tassa d i circolazione", spodaj 
„M otocicli leggeri" in  m ed  obem a n ap iso m a .n a  s tra n i  „F .T .T . - B .IJ.S .Z . “ tisk an o  črno n a  bi- 
sem o-siv i podlagi.



Značka m ora v seb o v a ti naslednje označbe : zgoraj „L. 2000“ v  črnem , pod  tem  „Bol­
le tta rio " , še dalje  spodaj „Bolletta*1 v  sivem  (,,grise’“), dalje  rdeč pas v  širin i 12.5 m m , na  k a te ­
rem  je  n a  sredi belo natisn jeno  leto  ve ljavnosti v i l  m m  visokih  arabsk ih  štev ilkah .

Pod  letom  veljavnosti m ora  b iti n a  biserno-siv i podlagi natisn jeno v  sivem  (,,grise’“) :

„T a rg a  No. “ in  spodaj „M otore No. “.

N a d n u  : ,,L ’ Esattore**.
T isk  : litografski.
P a p ir  : biserno-siv .
Značka je  del kupona, k i obsto ja  iz p rav o k o tn ik a , visokega 78 m m  in  širokega 84 mm.

3. — Okrogla zna ika  za pobiranje letne prometne takse od lahkih motornih tovornih voz.

Okrogla značka im a  zu n an ji prem er 60 m m  in  n o tran ji prem er 49 m m, kolobar m ed  tem a 
obodom a p a  m ora v sebovati naslednje natisn jene besede : zgoraj „Tassa d i circolazione", spodaj 
„M otofurgoncini leggeri" in  m ed  obem a napisom a n a  s t r a n i:  „F.T .T . - B .U .S .Z ." tiskano  črno 
n a  biserno-sivi podlagi.

Značka m ora  vseb o v a ti naslednje označbe : zgoraj „L. 2280“ v  črnem, pod tem  „Bollet- 
t a r io “, še dalje spodaj „B o lle tta"  v  sivem  („grise’") da lje  m odri pas v  širin i 12.5 m m , n a  katerem  
je  n a  sred i belo na tisn jeno  leto  ve ljavnosti v  11 m m  visok ih  arabsk ih  številkah.

P o d  letom  v e ljavnosti m ora  b iti  n a  biserno-sivi podlagi označeno v  siv i b a rv i : „Targa 
No. “ in  spodaj „M otore No. “.

N a d n u  : ,,L ’ E sa tto re" .
T isk : litografski.
P a p ir  : b iserno-siv.
Značka je  del kupona, ki obsto ja  iz p rav oko tn ika, visokega 78 m m  in širokega 84 m m .

Č LEN I I

B arva podlage; pasov  in črk se sme vsako leto  sprem eniti, a  značilnosti značk, določene 
v  členu I  tega ukaza, se ne  sm ejo sprem eniti.

Č LEN 111

V členu I om enjene okrogle značke so ed in i dokaz, d a  je b ila  p rom etna  tak sa  plačana, 
te r  veljajo  za vse koledarsko leto, k i je označeno n a  n jih , te r  p rv ih  10 dn i naslednjega leta .

ČLEN IV  i

S tranke sam e m orajo  poskrbeti in odgovarjajo  ža to , d a  se okrogla značka nam esti v 
posebnem  o kv irju  n a  v iden  način  n a  krm ilu  dotičnega m otornega kolesa ozirom a m otornega 
voza.



Kolesa z m on tiran im  m o to rjem  in  v  členu I  teg a  uk aza  om enjena m otorna vozila m orajo 
b iti oprem ljena z okroglo značko tu d i  v  p rim eru , če se p renaša jo  na  h rb tu  a li n a  d rug  način  
vodijo z roko n a  jav n ih  p rosto rih .

Obveznost okrogle značke izjem om a ne ve lja  le za t is ta  prej om enjena m o to rn a  kolesa 
in m otorne voze, k je r gre za  prevoz zarad i redne odpošilja tve, dokazane z zadevno listino, in 
če so zav iti a li sp rav ljen i v  zaboje n a  ta k  način , d a  jih  n i m ogoče u p o rab iti za vožnjo.

ČLEN V I

T a ukaz sto p i v  veljavo  n a  dan , ko se ob jav i v  U radnem  lis tu , v  sk ladu  z že izdanim i 
u p ravn im i navodili p a  učinku je  od 1. jan u a rja  1951 dalje .

V T R ST U , dne 24. ap rila  1951. 

R ef. : L D /A f51/29

CHARLES C. BLANCHARD
b rig ad n i general am eriške vojske 

generaln i ravn ate lj za civ ilne  zadeve

Ukaz št. 67
SPREMEMBE IN DOPOLNITVE ZAKONIKA O CIVILNO-PRAVDNEM POSTOPKU

K er sodim, da je pripot očljivo spremeniti nekatere določbe zakonika o civilno-pravdnem  
postopku, odobrenega s kr. odi. z dne 28. oktobra 1940 št. 1443, v tistem delu Svobodnega tržaškega 
ozemlja, k i  gg, upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni geneial ameriške vojske, generalni rav­
natelj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

P O G L A V JE  I

Čl e n  i

PREKLIC PREJŠNJIH PREDPISOV

U kaz št. 385 z dne 20. novem bra  1948 in  odlok predsednika apelacijskega sodišča v  T rstu  
z dne 27. novem bra  1948 se p rek ličeta.

Č LEN 11

PREDPISI 0  PRISTOJNOSTI

V drugem  o d stav k u  člena 47 zakonika, o c iv ilno-pravdnem  postopku, odobrenega s kr. 
odi. z dne 28. o k to b ra  1940 št. 1443, k i se tu  da lje  k ra tk o  označuje „civ ilno-pravdni zakonik",, 
se beseda „v en ti"  nadom esti z besedo „ tren ta " .



POVZETJE PRAVDNEGA POSTOPANJA

V prvem  o d stav k u  člena 50 civilno- p ravdnega zakonika se beseda „ tre “ nadom esti z 
besedo „sei“.

ČLEN IV

SKLEP 0  ODKLONITVI SODNIKA

Odstavek 1 —  V tre tje m  od stav k u  člena 54 civilno-pravdnega zakonika se beseda „mille" 
nadom esti z besedo „cinquem ila".

Odstavek 2 —  V zadnjem  odstavku  člena 54 civ ilno-pravdnega zakonika se besedi „venti 
g io rn i"  n ad o m estita  z besedam a „sei mesi".

Čl e n  v

NEOBVEZNO SOSPORNIŠTVO

Členu 103 civilno-pravdnega zakonika se doda  naslednji odstavek :

„ I l  giudice può d isporre nel corso dell’istruzione o della decisione la  separazione delle
„cause  se v i è istanza  di tu t te  le p a rti ovvero quando la continuazione della loro riu n io n e  r i ta r ­
d e r e b b e  o renderebbe p iù  gravoso il processo e può rim e tte re  a l giudice inferiore le cause di sua 
„com petenza".

CLEN V I

ZDRUŽITEV VEČ ZAHTEVKOV PROTI ISTI STRANKI

Besedilo člene 104 civ ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Contro la stessa p a rte  possono proporsi nel medesim o processo p iù  dom ande anche non
„altrim en ti connesse, purché sia  osservata  la no rm a dell’art. 10 secondo comma. È  applicabile 
„la  disposizione del secondo com m a dell’articolo p recedente ."

ČLEN V II

VSEBINA IN PODPIS PRAVDNIH SPISOV STRANK

Besedilo 61. 125 c ivilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Salvo che la legge d isponga altrim enti, la citazione, il ricorso, la com parsa, il contro­
r ic o rso , il precetto  debbono indicare l’ufficio giudiziario, le parti, l’oggetto, le ragioni della 
„dom anda e le conclusioni o l’ istanza, e, tan to  ne ll’originale quanto  nelle copie d a  notificare, 
„debbono essere so tto scritti dalla  parte, se essa s ta  in  giudizio personalm ente, oppure  dal difen­
s o r e .



„ L a  p ro cu ra  a l difensore dell’a tto re  può essere rila sc ia ta  in  d a ta  posteriore alla  no tifica­
z io n e  dell’a tto , purché an te rio rm en te  a lla  costituzione de lla  p a rte  rap p resen ta ta .

,, L a  disposizione del com m a precedente non  si app lica  quando la legge rich iede che la
„citazione sia  so tto sc ritta  d a  d ifensore m un ito  di m an d a to  speciale."

ČLEN V i l i

VSEBINA POZIVA PRED SODIŠČE (TOŽBE)

Besedilo čl. 163 c i\ ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ L a  dom anda si p ropone m ed ian te  citazione a  com parire a  udienza fissa.
„ II  P residen te  del T ribunale  stabilisce al p rincip io  dell’anno giudiziario, con decreto a p ­
p r o v a to  da l Prim o P residen te  della  Corte d ’Appello, i g iorni della se ttim an a  e le ore delle udienze 
„d estin a te  esclusivam ente a lla  p rim a  com parizione delle parti.

„ L ’a tto  d i citazione deve contenere  :

„1. l’ indicazione del tr ib u n a le  d av an ti a l quale la dom anda  è p roposta  ;

„2. i l  nom e, il cognome e la  residenza  dell’a tto re, i l  nom e, il cognome, la  residenza o il domicilio 
„ o la  d im ora del convenuto e delle persone che r isp e ttiv am en te  li rappresen tano  o li assistono. 
„ Se a tto re  o convenuto è u n a  persona giurid ica, u n a  associazione non riconosciu ta  o un  co- 
„ m ita to , la  citazione deve contenere  la denom inazione o la d itta , con l’ indicazione dell’or- 
„ gano o ufficio che ne  h a  la  rap p resen tan za  in  g iudizio ;

„3. la determ inazione de lla  cosa oggetto  della  dom anda ;

„4. l’esposizione dei fa tti  e degli elem enti di d iritto  co stituen ti le rag ion i della dom anda, con 
„ le re la tiv e  conclusioni ;

„5. l’ indicazione specifica dei mezzi di p rova dei quali l’a tto re  in tende valersi e in  particolare 
„ dei docum enti che offre in  com unicazione ;

„6. il nom e e il cognome de l p rocura to re  e l’indicazione de lla  procura, qualora q u esta  sia  s ta ta  
„ g ià  rila sc ia ta  ;

„7. l ’indicazione del giorno de ll’ udienza di com parizione ; T inv ito  a l convenuto di costitu irsi 
„ n e l term ine  e ne lle  form e s tab ilite  da ll’a rt. 166, e di com parire, nell’udienza in d ica ta , dinanzi 
„ a l giudice is tru tto re  che sa rà  designato a i sensi dell’a rt. 168-bis.
„ L ’a tto  di citazione, so tto sc ritto  a  no rm a dell’a rt. 125, è consegnato dalla  p a rte  o dal pro­
c u r a to r e  a ll’ ufficiale g iudiziario , il quale lo no tifica  a  no rm a degli artico li 137 e seguenti."

ČLEN IX

ROK ZA USTNO RAZPRAVO

Med čl. 163 in  čl. 164 civilno-pravdnega zakonika se u v rsti nasledn ji nov  člen :

„ A rt. 163-bis — TERMINI PER COMPARIRE — T ra  il giorno della  notificazione 
„della citazione e quello della com parizione debbono in tercorrere  term in i liberi non  m inoii :



(! — di tre n ta  giorni, se il luogo della notificazione si tro v a  ne lla  circoscrizione del tribunale  
„ adito  ;
„ — di sessanta giorni, se il luogo della  notificazione si tro v a  fuori della circoscrizione del tribu- 
„ naie, m a entro  il T erritorio  l ib e ro  di T rieste, o ne l te rrito rio  della R epubblica I ta lian a  ; 
„ — di n o v an ta  giorni, se il luogo della notificazione si tro v a  in  S tati europei o in  te rr ito ri posti 
„ nel bacino del M editerraneo ;
„ — di  cen to tta n ta  giorni, se il luogo della notificazione si tro v a  in  a ltro  S ta to  e quando la  noti- 
„ ficazione è eseguita  a  no rm a dell’a rt. 150.

„ Nelle cause che richiedono p ro n ta  spedizione il presiden te  può, su  is tanza  dell’a tto re  e
„con decreto m otivato  in  calce dell’a tto  originale e delle copie della citazione, ab brev iare  fino 
„alla  m e tà  i te rm in i ind ica ti d a l prim o comma.

„ Se il term ine assegnato d a ll’a tto re  ecceda il m inim o indicato  dal prim o comma, il conve­
n u t o ,  costituendosi p rim a  della  scadenza del te rm in e  m inim o, può chiedere al presiden te  del t r i ­
b u n a le  che, sem pre osserva ta  la  m isura  di q u est’u ltim o term ine, l ’udienza p e r la  com parizione 
„delle p a rti sia  fissa ta  con congruo anticipo su  quella  in d ica ta  dall’a tto re . Il presiden te  provvede 
„con decreto, che deve essere com unicato dal cancelliere all’a tto re, alm ento cinque giorni liberi 
„prim a dell’udienza f issa ta  dal p residen te."

ČLEN X

NIČNOST POZIVA PRED SODIŠČE

Besedilo člena 164 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ L a citazione è nu lla  se è omesso o r isu lta  asso lu tam ente  incerto alcuno dei req u is iti s ta ­
b i l i t i  ne i num eri 1, 2 e 3 dell’a rt. 163, o se è s ta to  assegnato u n  term ine a com parire m inore di 
„ quello stab ilito  dalla  legge. L a  citazione è a ltres ì nu lla  se m anchi l’ indicazione della d a ta  della 
„udienza di com parizione d av an ti a l giudice is tru tto re . L a n u llità  è rilev a ta  d ’ufficio dal giudice, 
„quando il convenuto n o n  si è costitu ito  in  giudizio.

„ L a  costituzione del convenuto sana ogni vizio della  citazione, m a restano  salvi i d iritti
„an terio rm ente  quesiti ne i casi rich iam ati nel com m a p recedente ."

ČLEN X I

KONSTITUIRANJE TOŽEČE STRANKE

Besedilo člena 165 civilno-pravdnega zakonika se nadom est i z naslednjim  :

„ L ’a tto re , en tro  dieci giorni dalla  notificazione della  citazione a l convenuto, ovvero entro
„cinque giorni nel caso di abbreviazione di term in i a  norm a del secondo comm a dell’a rt. 163-bis, 
„deve costitu irsi in  giudizio a  mezzo del procuratore, o personalm ente nei casi consentiti dalla 
„legge, depositando in  cancelleria la  n o ta  d ’ iscrizione a  ruolo e il proprio fascicolo contenente 
„l’originale della citazione, la  p rocura  e i docum enti offerti in  comunicazione. Se si costituisce 
„personalm ente, deve d ich iarare  la residenza o eleggere domicilio nel com une ove ha  sede il t r i ­
b u n a le .

„ Se la citazione è no tifica ta  a  p iù  persone, l’originale della citazione deve essere inserito
„nel fascicolo en tro  dieci giorni da ll’u ltim a notificazione."



KONSTITUIRANJE TOŽENE STRANKE

Besedilo člena 166 civilno-pravdnega zakonika  se n ad om esti z nasledn jim  :

„ I l  convenuto deve costitu irsi in  giudizio a  mezzo del p rocura to re , o personalm ente  nei
„casi consentiti dalla legge, alm eno cinque giorni p rim a  de ll’udienza di com parizione, com putato 
„nel te rm in e  il giorno della  costituzione, o alm eno tre  g iorni p rim a  nel caso di abbreviazione di 
„ te rm in i a  no rm a del secondo com m a dell’a rt. 163-bis, depositando  in  cancelleria il proprio fa ­
sc ic o lo  contenente la com parsa di cui a ll’articolo seguen te  con le copie necessarie pe r le a ltre  
„p arti, la copia della citazione no tificatag li, la p ro cu ra  e i docum enti che offre in  com unica­
z io n e . “

CLEN X I I I

DOLOČITEV ODREJENEGA SODNIKA

Med čl. 168 in  61. 169 civilno-pravdnega zakonika se u v rsti nasledn ji č len :

„ Art. 168-bis -  DESIGNAZIONE DEL GIUDICE ISTRUTTORE -  F o rm ato  un  fasci­
c o lo  d ’ufficio a  norm a dell’articolo precedente, il cancelliere lo p re sen ta  senza indugio  al p re ­
s id e n te  del tribunale , il quale con decreto scritto  in  calce de lla  n o ta  d ’iscrizione a ruolo, designa 
„il giudice is tru tto re  d a v an ti a l quale le parti debbono com parire, se non  creda di procedere 
„egli stesso a ll’ istruzione. Nei tribunali divisi in  p iù  sezioni il p residen te  assegna la  causa  ad  una 
„di esse, e il p residente di q u esta  provvede nelle stesse form e a lla  designazione del giudice is tru t­
t o r e .

„ L a  designazione del giudice is tru tto re  deve in  ogni caso av ven ire  non  o ltre  il secondo
„giorno successivo alla  costituzione della parte  p iù  diligente.

„ Subito dopo la designazione del giudice is tru tto re  il cancelliere iscrive la  causa  su l ruolo
„della  sezione e su  quello del giudice istru tto re .

„ Se nel giorno fissato p e r la com parizione il giudice is tru tto re  designato n o n  tien e  udienza,
„la com parizione delle p a rti è d ’ufficio rim an d ata  all’u d ienza  im m edia tam en te  successiva ten u ta  
„dal g iudice designato.

„ In  ta l  caso il cancelliere com unica alla  p a rte  c o s titu ita  la n uova  d a ta  di com parizione."

ČLEN X IV

DVIGANJE SPISOV STRANKE

Besedilo člena 169 civilno-pravdnega zakonika  se nadom esti z n  slednj im  :

„ C iascuna pa rte  può o tten e re  dal giudice is tru tto re  l’autorizzazione di r i tira re  il proprio
„fascicolo dalla  cancelleria, m a  il fascicolo deve essere di nuovo  deposita to  ogni v o lta  che il giu- 
„dice lo disponga.



„ C iascuna p a rte  h a  la  faco ltà  di ritira re  il fascicolo a ll’a tto  della rim essione della  causa
„al collegio a  norm a dell’a rt. 189, m a  deve restitu irlo  a l p iù  ta rd i al m om ento del deposito della 
„com parsa conclusionale. “

C LEN XV

OPUSTITEV PRAVOČASNEGA KONSTITUIRANJA

Besedilo člena 171 c iv ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Se nessuna  delle p a r ti si costituisce nei te rm in i stab iliti, si applicano le disposizioni
„dell’a rt. 307, prim o e secondo comma.
„ Se u n a  delle p a rti si è c o s titu ita  entro  il te rm in e  risp e ttiv am en te  a  lei assegnato, l ’a ltra
„può co stitu irsi successivam ente fino a lla  p rim a udienza d av an ti al giudice istru tto re .
„ L a  p a rte  che non  si costitu isce neppure  in  ta le  udienza è d ich ia ra ta  contum ace con or-
„d inanza  del giudice is tru tto re , sa lva  la  disposizione dell’a rt. 291.“

ČLEN XVI

RAZVELJAVLJENJE NEKATERIH ČLENOV

Člena 172 in 173 civ ilno-pravdnega zakonika se razv e ljav ita .

ČLEN X V II

UČINEK IN PREKLIC SKLEPOV

Besedilo člena 177 civ ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Le ordinanze, com unque m otiva te , non possono m ai pregiudicare la  decisione della  causa.
„ Salvo quanto  disposto da l seguente comma, le ordinanze possono essere sem pre m odifi­
c a t e  o revocate  dal giudice che le h a  pronunciate.
„ Non sono m odificabili nè  revocabili dal giudice che le h a  pronunciate :

„1. le ord inanze pronuncia te  sulTaecordo delle p arti, in  m ate ria  della quale queste possono 
„ disporre ; esse sono tu tta v ia  revocabili dal giudice is tru tto re  o dal collegio, quando v i sia  
„ l ’accordo di tu tte  le p a rti ;

„2. le ord inanze d ich iara te  espressam ente non im pugnabili da lla  legge ;

„3. le ord inanze per le quali la  legge predisponga uno speciale mezzo di reclamo, diverso da  
„ quello prev isto  da ll’articolo seguente ;

„4. le ord inanze per le quali sia  s ta to  proposto reclam o a  no rm a  de ll’articolo seguente ."

Č LEN X V III

PRAVICA SENATA, DA ODLOČA 0 SKLEPIH ODREJENEGA SODNIKA

Besedilo člena 178 c ivilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjm  :

„ Le p a rti, senza bisogno di mezzi d ’im pugnazione, possono proporre  al collegio quando
„la eausa è rim essa a  questo a  norm a dell’a rt. 189, tu tte  le question i riso lu te dal giudice is tru tto re  
„con o rd inanza  revocabile.



T u ttav ia , le o rd inanze d e l  g iud ice  is tru tto re , che riso lvono question i re la tive  a ll’am m is­
s i b i l i t à  e alla rilevanza di m ezzi di p ro v a  proposti da lle  p a r ti o am m issibili d ’ufficio, possono 
„essere im pugnate  dalle p a rti con reclam o im m ediato  a l collegio.
„ Il reclamo deve essere p roposto  ne l term ine  pe ren to rio  di dieci giorni, decorrente dalla
„pronuncia dell’ ord inanza se a v v en u ta  in  udienza, o a ltr im e n ti decorrente dalla com unicazione 
„dell’ordinanza m edesim a.
„ Il reclamo è p resen ta to  con sem plice d ich iarazione n e l verbale  d ’udienza o con ricorso
„al giudice istru tto re .
„ Se il reclam o è p re sen ta to  in  udienza, il giudice assegna  n e lla  stessa  udienza, ove le parti
„lo richiedano, il te rm in e  pe r la  com unicazione di u n a  m em oria, e quello successivo pe r la  co- 
„m unicazione di u n a  replica. Se il reclam o è proposto con ricorso, questo  è com unicato  a  mezzo 
„della  cancelleria  alle a ltre  p a rti, insiem e con decreto, in  calce, del giudice is tru tto re , che assegna 
„u n  te rm in e  pe r la  com unicazione d e ll’even tuale  m em oria  di risposta.
„ Scaduti i te rm in i p rev is ti da l com m a precedente, il collegio, en tro  i quindici giorni suc­
c e s s iv i,  provvede in  cam era d i consiglio con ord inanza, alla  quale si applicano le disposizioni 
„dell’a r t. 279 quarto  com m i, e d e ll’a rt. 280.
„ I l  p rovvedim ento  del collegio è lim ita to  aH’am m issib ilità  e alla rilevanza del mezzo di
„prova, e p e rtan to  le p a rti n o n  possono so ttoporg li conclusioni d i m erito , nè to ta li  nè parziali. 
„ T u tta v ia  il collegio, su  rich ies ta  di p a rte  o d ’ufficio, può  lim ita rsi a  rim e tte re  con l ’ordinanza 
„le p a r ti a l giudice is tru tto re  pe r gli adem pim enti p rev is ti dagli artico li 189 e  190.
„ L ’esecuzione dell’o rd inanza è sospesa d u ra n te  i l  te rm in e  pe r p roporre  reclam o e d u ran te
„il g iudizio su  questo, salvo che il giudice is tru tto re , ne i casi d ’urgenza. la b b ia  d ich ia ra ta  ese­
c u t i v a  n o n o stan te  reclam o. “

Č LEN X IX

RAZPRAVLJANJE PRED ODREJENIM SODNIKOM

Besedilo člena 180 civ ilno-pravdnega zakonika se n ad om esti z naslednjim  :

„ L a  tra tta z io n e  della causa  davan ti al giudice is tru tto re  è orale. I l  giudice, tu tta v ia ,  può
„au to rizzare  com unicazioni d i com parse a no rm a de ll’u ltim o  com m a dell’art. 170, rinv iando  
„1’ u d ienza  di tra ttaz io n e .

„ D ella tra ttaz io n e  della  causa si redige processo verbale, ne l quale si inseriscono le con­
c lu s io n i  delle p a rti e i p rovvedim enti che il g iudice p ro n u n z ia  in  udienza."

C LEN X X

POSTOPANJE V PRIMERU NEPRIHODA STRANK

Besedilo člena 181 c iv ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Se nessuna  delle p a rti com parisce ne lla  p rim a  ud ienza  d av an ti a l giudice istru tto re ,
„questi fissa un ’ udienza successiva, di cui il cancelliere d à  com unicazione alle p a rti costitu ite . 
„Se nessuna  delle p a rti com parisce a lla  n u o v a  udienza, il giudice, con ord inanza n o n  im pugna­
b i l e ,  dispone la cancellazione della causa dal ruolo.

„ Se l’a tto re  costitu ito  non  com parisce a lla  p r im a  udienza, e il convenuto non  chiede
„che si proceda in  assenza d i lui, il giudice fissa im a n u o v a  udienza, della  quale il cancelliere 
„d à  com unicazione a ll’a tto re . Se questi non  com parisce a lla  n u o v a  udienza, il giudice, se il con­
t e n u t o  non chiede che si proceda in  assenza di lu i, o rd in a  che la causa sia  cancellata  dal 
„ruolo e d ich iara  l’estinzione del processo."



PRVA RAZPRAVA PRED ODREJENIM SODNIKOM

Besedilo člena 183 c iv ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Nella p rim a  ud ienza d i tra tta z io n e  le p a r ti possono precisare e, quando occorre, modifi-
„ficare le dom ande, eccezioni e conclusioni, fo rm ula te  ne ll’a tto  di citazione e nella  com parsa di 
„risposta.

„ I l  giudice richiede alle p a rti gli schiarim enti necessari e indica loro le questioni rilevabili
„d ’ufficio, delle quali ritien e  o p p o rtu n a  la tra ttaz io n e . “

Clen  x x ii

NOVE NAVEDBE IN DOKAZI V POSTOPANJU PRED ODREJENIM SODNIKOM

Besedilo člena 184 civ ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z n asledn jim :

„ D u ran te  l’u lterio re  corso del giudizio d av an ti a l giudice istru tto re , e finché questi non
„ab b ia  rim esso la  causa a l collegio, le parti, salvo applicazione, se del caso, delle disposizioni 
„dell’art-. 92 in  ordine alle spese, possono m odificare le dom ande, eccezioni e conclusioni prece­
d e n te m e n te  form ulate, p ro d u rre  nuovi docum enti, ch iedere nuovi mezzi di prova e proporre 
„nuove eccezioni che non  siano precluse da  specifiche disposizioni di legge. “

Clen  x x m

POSKUS PORAVNAVE

V prvem  odstav k u  člena 185 civilno-pravdnega zakonika se črta jo  besede „o in  quella 
successiva s ta b ili ta  a  no rm a de ll’a rt. 183 ultim o com m a."

Cl e n  x x i v

UKREPI ODREJENEGA SODNIKA

Odstavek 1 —■ Z adnji odstavek  člena 187 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z 
nasledn jim  :

„ Se ritien e  che siano am m issibili e rilevan ti, am m ette  i mezzi d i prova proposti dalle
„parti, o rd ina  gli a ltri mezzi che può disporre d ’ufficio, tran n e  quelli riservati a l collegio e a  meno 
„che non  ritenga  opportuno rim e tte re  le p a rti a l collegio per la sola decisione della  questione 
„ re la tiva  a ll’am m issib ilità  o alla  rilevanza dei p red etti m ezzi di prova. In  ta l  caso il giudice a s­
s e g n a  alle p a rti term in i pe r la comunicazione di mem orie. Per la  decisione del collegio si osser­
v a n o  i commi sesto e  se ttim o dell’art. 178.“

Odstavek 2 — Členu 187 civilno-pravdnega zakonika se doda naslednji p e ti odstavek : 

„ I l  giudice d à  ogni a ltra  disposizione re la tiv a  al processo."



PREDLOŽITEV PRAVDNE STVARI SENATU

Besedilo člena 189 c iv ilno-pravdnega zakonika se nad o m esti z naslednjim  :

,, II giudice is tru tto re , quando rim e tte  la  causa  a l collegio, a  norm a dei p rim i tre  commi
„dell’a rt. 187 e dell’a rt. 188, in v ita  le p a r ti a  precisare  d a v an ti a  lu i le conclusioni che intendono 
„so ttoporre  a l collegio stesso, e  a  ind icare  le ev en tu ali m odificazioni che ritengono  d i dover 
„apportare  alle conclusioni g ià  prese. Le conclusioni in  m erito  debbono essere in te ram en te  for- 
„m ulate  anche nei casi de ll’a r t. 187, secondo e terzo  com m a.
„ L a  rim essione investe  il collegio di tu t t a  la causa, anche quando avviene a  no rm a del-
,,1’art. 187, secondo e terzo com m a. “

Č LEN  X X V I

KONČNI PREDLOGI IN PRIPRAVLJALNI SPISI

Besedilo člena 190 c iv ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Nel rim e tte re  le p a r ti a l collegio a  no rm a de ll’articolo precedente, il giudice is tru tto re
„fissa l ’udienza per la discussione d av an ti a  questo.

„ Le parti, dieci giorni liberi p rim a di ta le  udienza, debbono com unicarsi le com parse
„contenen ti le sole conclusioni g ià  fissate dinanzi a ll’is tru tto re , e il com piuto svolgim ento delle 
„ ragioni di fa tto  e d i d ir itto  su  cu i esse si fondano.

„ C inque giorni liberi p rim a  de ll’udienza le p a r ti possono com unicarsi b rev i memorie,
„av en ti cara tte re  di sem plice rep lica  alle deduzioni avversarie , e non  contenenti nuove conclu­
s io n i .

„ Se le p a rti hanno d ich ia ra to  d ’accordo, ne ll’ud ienza d i rim essione, d i rin u n ziare  alle
„m em orie di replica, le com parse conclusionali possono essere com unicate en tro  il term ine  di 
„c inque  giorni p rev isto  da l com m a precedente.

„ Queste disposizioni si applicano anche a l pubblico m inistero che s ia  in te rv en u to  nel
„processo a  no rm a dell’a rt. 70.“

C LEN  X X V II

POZIV TRETJIM STRANKAM NA UDELEŽBQ V PRAVDI

P rv i  odstavek  člena 269 c iv ilno-pravdnega zakon ika  se nadom esti z nasledn jim  :

„ A lla ch iam ata  di u n  terzo  n e l processo a  no rm a  dell’a r t. 106, la p a rte  deve provvedere
„m ed ian te  citazione a  com parire a lla  p rim a udienza, o sserva ti i te rm in i s tab iliti ne ll’a rt. 163-bis.“

Č LEN X X V III

POZIV TRETJIM STRANKAM NA UDELEŽBO V PRAVDI PO ODREDBI SODNIKA

V besedilu  drugega o d stav k a  člena 270 c iv ilno-pravdnega zakonika se č rta jo  besede 
„ il processo si estingue".



NAČELNA OBSODBA — OBSODBA NA PLAČILO ZAČASNEGA ZNESKA

V besedilu  člena 278 eiv ilno-pravdnega zakonika se v  p rvem  in  v  drugem  odstavku  
č r ta  beseda „parziale

Č L EN  X X X

OBLIKA ODLOČB SENATA

Besedilo člena 279 eivilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ I l  collegio quando provvede soltanto  su  question i re la tive  a ll’ istruzione della causa,
„senza definire il giudizio, pronuncia ordinanza.

„ Il collegio p ronunzia  sentenza :

„1. quando definisce il giudizio, decidendo questioni di giurisdizione o di com petenza ;

„2. quando definisce i l  giudizio, decidendo questioni pregiudiziali a ttin en ti a l processo o que- 
„ stion i p re lim inari di m erito  ;

„3. quando definisce i l  giudizio, decidendo to ta lm en te  il m erito  ;

„4. quando, decidendo alcune delle questioni di cui a i num eri 1, 2 e 3, non  definisce il giudizio 
„ e im partisce d is tin ti provvedim enti pe r l’u lterio re  istruzione della causa ;

„5. quando, valendosi d e lla  facoltà  di cui agli a rtico li 103, secondo comma, e 104, secondo comma, 
„ decide solo a lcune delle cause fino a  quel m om ento ri vrnite, e con d is tin ti provvedim enti 
„ dispone la  separazione delle a ltre  cause e l’u lterio re  istruzione riguardo  alle  m edesime, ovvero 
„ la  rim essione a l giudice inferiore delle cause d i sua  competenza.

„ I  provvedim enti pe r l’u lteriore istruzione, p rev isti dai num eri 4 e 6, sono da ti con se-
„ p a ra ta  ordinanza.

„ I  p rovvedim enti del collegio, che hanno form a di ordinanza, com unque m otivati, non
„possono m ai pregiudicare la decisione della causa ; salvo che la legge disponga a ltrim enti, essi 
„sono m odificabili e revocabili dallo stesso collegio, e non  sono soggetti ai mezzi d i im pugnazione 
„previsti pe r le sentenze. L e  ordinanze del collegio sono sem pre im m edia tam en te  esecutive. 
„T u ttav ia , quando sia  s ta to  proposto appello im m ediato  contro una  delle sentenze previste  
„dal No. 4 del secondo comm a, il giudice is tru tto re , su  istanza  concorde delle p a rti, qualora r i ­
t e n g a  che i p rovvedim enti dell’ordinanza collegiale siano dipendenti d a  quelli con tenuti nella 
„sentenza im pugnata , può  d isporre con ordinanza non  im pugnabile  che l’esecuzione o  la prose- 
s u z io n e  dell’ulteriore is tru tto r ia  sia  sospesa sino alla  definizione del giudizio di appello.

„ L ’ordinanza è dep o sita ta  in  cancelleria insiem e con la  sentenza,"

Č LEN X X X I

VSEBINA SKLEPA SENATA IN SLEDEČE POSTOPANJE

Besedilo člena 280 eivilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Con la  sua  ord inanza i l  collegio fissa l’udienza pe r la com parizione della  p a rti davanti
„al giudice is tru tto re  e d av an ti a  sè nel caso prev isto  ne ll’articolo seguente.



„ Il cancelliere inserisce l’o rdinanza n e l fascicolo di ufficio e ne  d à  tem p estiv a  com unica­
zione alle p a rti a  no rm a de ll’a rt. 176 secondo comma.
„ Per effetto  dell’ord inanza il giudice is tru tto re  è investito  di tu t t i  i p o teri pe r l’ulteriore
„ tra ttazio n e  della cau sa ."

Č LEN  XX X 11

RAZVELJAVLJENJE PREDPISOV 0  ZAČASNI IZVRŠLJIVOSTI DELNIH SODB

Člen 284 c iv ilno-pravdnega zakonika se razveljav i.

ČLEN X X X I11

DOPOLNITEV UKREPOV V PRIPRAVLJALNEM POSTOPANJU

V prvem  o d stav k u  člena 289 civ ilno-pravdnega zakonika se beseda „ tre "  nadom esti 
z besedo „sei“.

Č LEN X X X IV

ZAMUDA TOŽENE STRANKE

Členi 291 c iv ilno-pravdnega zakonika se doda nasledn ji o d stav ek :

„ Se l’ordine di rinnovazione della citazione d i cu i a l prim o com m a non  è eseguito, il giu-
„dice o rd ina  la cancellazione della  eausa  dal ruolo e il processo si estingue a  no rm a dell’a rt. 307, 
„com m a terzo. “

ČLEN X X X V

POSTAVITEV V PREJŠNJI STAN

Besedilo člena 294 c ivilno-pravdnega zakonika se nadom esti z nasledn jim  :

„ 11 contum ace che si costituisce può chiedere a l giudice is tru tto re  di essere ammesso a
„com piere a tt iv ità  che gli sarebbero precluse, se d im ostra  che la n u llità  della citazione o della 
„sua  notificazione gli h a  im pedito  di avere conoscenza del processo o che la  costituzione è s ta ta  
„ im ped ita  da  causa  a  lu i non  im putabile .
„ I l  giudice, se ritien e  verosim ili i fa tti a llegati, am m étte, quando occorre, la  p ròva  del­
l ’im pedim ento , e qu in d i provvede sulla  rim essione in  te rm in i delle parti.
„ I  p rovvedim enti p rev is ti nel comm a p recedente  sono p ronuncia ti con ordinanza.
„ Lo disposizioni dei comm i precedenti si applicano anche se il contum ace che si costituisce
„in tende  svolgere, senza il consenso delle a ltre  p a rti, a tt iv ità  d ifensive che producono rita rd o  
„nella  rim essione a l collegio della  causa che sia  g ià  m a tu ra  pe r la decisione r isp e tto  alle  p a rti g ià 
„costitu ite . “

Č LEN X X X V I

DOLOČITEV NÒVE RAZPRAVE PO PREKINITVI POSTOPANJA

V p tv em  o d sta v k u  člena 297 Civilno-pravdnega zakonika se besedi „ tre n ta  giorni" n a ­
dom estita  z besedam a „sei m esi".



SMRT ALI IZGUBA PRAVDNE SPOSOBNOSTI STRANKE PRED NJENIM 
KONSTITUIRANJEM

V besedilu  člena 299 civilno-pravdnega zakonika se besede „all’a rt. 166“ nadom estijo 
z besedam i „all’a r t.  163-bis.“

Č LEN XXXV111

OPUSTITEV NADALJEVANJA ALI POVZEMA PRAVDNEGA POSTOPNJA

V besedilu  čl. 305 civilno-pravdnega zakonika se beseda „quattro** nadom esti z besedo
„sei“.

Č LEN X X X IX

USTAVITEV PRAVDNEGA POSTOPANJA ZARADI NEDELAVNOSTI PRAVDNIH STRANK

Besedilo člena 307 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Se dopo la notificazione della citazione nessuna  delle p a rti siasi co stitu ita  entro il ter-
„m ine s tab ilito  d a ll’a rt. 166, ovvero, se dopo la  costituzione delle stesse, il giudice, nei casi pre- 
„visti dalla  legge, a b b ia  o rd in ata  la cancellazione della  causa dal ruolo, il processo, salvo il d i­
s p o s to  del secondo com m a dell’a rt. 181 e dell’a rt. 290, deve essere riassu n to  d av an ti allo stesso 
„giudice nel term ine  perentorio  di u n  anno, che decorre rispe ttivam en te  da lla  scadenza del ter- 
„m ine pe r la costituzione del convenuto a  no rm a dell’art. 166, o da lla  d a ta  del provvedim ento 
„di cancellazione ; a ltrim en ti il processo si estingue.
„ I l  processo, u n a  vo lta  riassun to  a  no rm a del precedente comma, si estingue se nessuna
„delle p a rti siasi co stitu ita , ovvero se nei casi p rev isti dalla  legge il giudice o rdin i la cancella- 
„lazione della  causa  dal ruolo.
„ O ltre che ne i casi p rev isti dai commi precedenti, e salvo diverse disposizioni di legge,
„il processo si estingue a ltres ì qualora le p a r ti a lle quali sp e tta  di rinnovare  la citazione, o di p ro ­
s e g u ire ,  riassum ere o in teg rare  il giudizio, non vi abb iano  provveduto  entro  i l  term ine p e ­
re n to r io  s ta b ilito  da lla  legge, o dal giudice che dalla  legge sia  au torizzato  a  fissarlo. Quando 
„la legge au torizza  i l  g iudice  a  fissare il term ine, questo non può essere in ferio re  ad  un  mese nè 
„superiore a  sei.
„ L ’estinzione opera  di d iritto , m a deve essere eccepita dalla p a rte  in te ressa ta  p rim a di
„ogni a ltra  sua  difesa. E ssa  è d ich ia ra ta  con ordinanza del giudice is tru tto re , ovvero con sen­
t e n z a  del collegio, se d inanzi a  questo venga eccepita. “

ČLEN X L

VROČITEV IN IZPODBOJNOST SKLEPA O USTAVITVI POSTOPANJA

Besedilo člena 308 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z nasledn jim  :

„ L ’ordinanza che d ich iara  l’estinzione è com unicata  a  cura  del cancelliere se è pronunciata
„fuori dell’udienza. Contro di essa è ammesso reclam o nei m odi di cui a ll’à rt. 178 commi terzo, 
„quarto  e quinto.
„ I l  collegio provvede in  cam era di consiglio con sentenza, se resp inge il reclamo, e con
„ordinanza non  im pugnabile , se l’accoglie. “



IZOSTANEK PRAVDNIH STRANK OD RAZPRAVE

Besedilo člena 309 c ivilno-pravdnega zakonika se nadom esti

„ Se nel corso del processo nessuna delle p a rti si p resen ta  a ll’
„vede a  norm a del prim o com m a dell’art. 181.“

Č LEN X L II

VSEBINA ZAHTEVKA

Odstavek 1 — V tre tje m  od stav k u  člena 313 civilno-pravdnega zakonika se besede „a l­
l ’articolo 166“ nadom estijo  z besedam i „a ll’a r t. 163-bis“.

Odstavek 2 — Č e trti o dstavek  člena 313 c ivilno-pravdnega zakonika se č rta .

ČLEN XL111

HRAMBA PRAVDNIH LISTIN

Besedilo člena 315 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z nasledn jim  :

„ I  docum enti p ro d o tti dalle p a rti possono essere in se riti nel fascicolo di ufficio e iv i conser­
t a t i  fino alla  definizione del giudizio."

Č LEN  XL1V

PRAVICE SODNIKA V DOKAZNEM POSTOPANJU

č len u  317 civ ilno-pravdnega zakonika se doda  nasledn ji d rug i o d sta v ek :

„ Nel procedim ento d av an ti al p re to re  e al conciliatore non  si applicano le disposizioni
„dei commi secondo e seguenti dell’art. 178.“

ČLEN X L Y

UČINKI SPREMEMBE ALI RAZVELJAVLJENJA SODBE

D rugi odstavek  '.lena 336 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ L a rifo rm a con sen tenza  p assa ta  in  g iudicato, o la cassazione estende i suoi effetti ai
„provved im en ti e agli a tt i  d ipenden ti dalla sentenza rifo rm ata  o. cassata ."

Č L EN  X L  V I

PRIZIV PROTI SODBI

Besedilo člena 339 c ivilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Possono essere im pugnate  con appello le sentenze pronunciate in  prim o grado, purché
„ l’appello  non sia  escluso da lla  legge o dall’accordo delle p a rti a  norm a dell’a rt. 360, secondo com- 
„m a.

z naslednjim  : 

udienza, i l  giudice prov-



È  inappellabile  la  sentenza che il giudice h a  pronunciato secondo eq u ità  a  norm a dell’art.

„ Le sentenze del conciliatore, quando il valore della  causa non  eccede le lire duemila,
„Sono inappellabili, tran n e  che per diffetto  di giurisdizione o per incom petenza. “

ČLEN X L V II

PRIDRŽEK PRIZIVA PROTI SODBAM, KI NISO DOKONČNE

Besedilo člena 340 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Contro le sentenze prev iste  da ll’a rt. 27S e dal No. 4 del secondo com m a dell’art. 279,
„l’appello può essere d ifferito , qualora la p a rte  soccom bente ne faccia riserva, a  pena di decaden­
z a ,  entro il term ine  p e r appellare e, in  ogni caso, non  o ltre  la p rim a udienza dinnanzi a l giudice 
„ is tru tto re  successiva alla  comunicazione della sentenza stessa.

„ Quando sia  s ta ta  fa tta  la riserva  di cui a l precedente comma, l’appello  deve essere
„proposto  u n itam en te  a  quello contro la  sentenza che definisce il giudizio o con quello che venga 
„proposto, dalla  stessa  o da  a ltra  parte , contro a ltra  sentenza successiva che non  definisca il 
„giudizio.

„ L a riserva  non può p iù  farsi, e se g ià  fa tta  rim ane  priva  di effetto, quando contro la stes-
,,sa sentenza d a  a lcuna delle a ltre  p a rti sia  proposto im m ediatam ente  appello '

Č LEN  X L  V i l i

NOVI ZAHTEVKI IN UGOVORI

Besedilo člena 345 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Nel giudizio d ’appello non  possono proporsi dom ande nuove e, se proposte, debbono
„rige tta rsi d ’ufficio. Possono però dom andarsi gli interessi, i fru tti  e gli accessori m a tu ra ti dopo 
„la. sentenza im pugnata, nonché il risarcim ento  dei danni sofferti dopo la sen tenza stessa.

„ Le p a rti possono proporre nuove eccezioni, p rodurre  nuovi docum enti e chiedere l’am-
„m issione di nuovi mezzi di prova, m a se la deduzione po teva essere fa tta  in  prim o grado si a p ­
p l ic a n o  per le spese del giudizio d ’appello le disposizioni dell’art. 92, salvo che si t r a t t i  del de­
f e r im e n to  del g iuram ento  decisorio. “

ČLEN X L 1X

ZADRŽKI PROTI PRIZIVNEMU POSTOPANJU

Besedilo člena 348 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Se l’appellante non  si è costituito  fino alla p rim a  udienza davan ti a ll’is tru tto re , o nella
„m edesim a non  comparisce, benché si sia anterio rm ente  costitu ito , l’ is tru tto re , con ordinanza 
„non im pugnabile, rin v ia  la  causa ad  una prossim a udienza, della quale il cancelliere dà  comuni - 
„cazione all’appellante. Se anche alla nuova udienza l’appellante non com parisce, l’appello è 
„dichiara to  im proeedibile, anche d ’ufficio.

„ L ’appello è parim en ti dichiarato  im procedibile se l’appellante, dopo essersi costituito,
„non p resen ta  il proprio fascicolo nella  p rim a udienza, salvo che l’is tru tto re , con ordinanza non 
„im pugnabile, gli conceda, pe r giustificati m otivi, una  dilazione, rinviando l ’udienza."



PRIZIVNI POSTOPEK

Člen 349 c ivilno-pravdnega zakonika se črta .

Člen  li

NALOGA ODREJENEGA SODNIKA

Besedilo člena 350 eiv ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ All’udienza di com parizione l’is tru tto re  verifica la  regolare costituzione del giudizio,
,,e quando occorre, o rd ina  l’in tegrazione di esso o la  notificazione p rev is ta  n e ll’articolo 332, 
„oppure dispone che si rin n o v i la notificazione dell’a tto  d ’appello.

„ D ichiara l ’inam m issib ilità  dell’appello e l’ im proced ib ilità  di esso ovvero  l’estinzione
„del procedim ento d ’appello, quando al riguardo non  sorgono contestazioni ; a ltrim en ti provve­
d e  a  norm a dell’a rt. 187, terzo  comma.

„ D ichiara  ino ltre  la contum acia dell’appellato , provvede alla riun ione  degli appelli p ro ­
p o s t i  contro la  stessa  sentenza, e procede a l ten ta tiv o  di conciliazione ordinando, quando occor- 
,,re, la  com parizione personale  delle parti.

„ T u tti  i p rovvedim enti sono da ti con ord inanza e sono soggetti a  reclam o a norm a del-
,,1’art. 357.“

CLEN L II

SKLEPANJE O ZAČASNI IZVRŠLJIVOSTI

Besedilo člena 351 eivilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Sull’ is tanza  di concessione, di revoca o di sospensione dell’esecuzione provvisoria  lo
„ is tru tto re  provvede con o rd inanza  n e 'la  p rim a udienza.

„ L a  parte , m ed ian te  ricorso a l presiden te  del collegio o al pretore, può chiedere che la
„decisione sulla concessione o sulla revoca dell’ esecuzione provvisoria  o su lla  sospensione della 
„esecuzione in iz ia ta  sia  p ro n u n c ia ta  p rim a dell’udienza d i com parizione.

„ I l  p residente del collegio o il pretore, se riconosce che ricorrono g iusti m otiv i d ’urgenza,
„fissa u n ’udienza di com parizione delle p a rti d av an ti a  sè, e decide con ordinanza, che è soggetta* 
„a  reclam o a  norm a de ll’articolo 357.“

Č LEN L U I

ODKAZ PRAVDE PRVEMU SODNIKU ZARADI NJEGOVE PRAVOSODSTVENE 
OBLASTI IN PRISTOJNOSTI

V prvem  o d stav k u  člena 353 e iv ilno-pravdnega zakonika se besedi „sessan ta  g iorni" 
n ad o m estita  z besedam a „sei m esi".



ODKAZ PRAVDE PRVEMU SODNIKU IZ DRUGIH RAZLOGOV

Besedilo člena 354 civ ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z nasledn jim  :

„ F uori dei casi p rev is ti n e ll’articolo precedente, il giudice d ’appello non può rim ettere  la
„causa a l prim o giudice, tran n e  che d ich iari n u lla  la  notificazione della citazione in trodu ttiva , 
„oppure riconosca che nel giudizio di prim o grado doveva essere in teg rato  il contraddittorio  o 
„non doveva essere estrom essa una  parte , ovvero d ich iari la n u llità  della sentenza di prim o grado 
„a  norm a de ll’a rt. 161, secondo comma.
„ I l  giudice d ’appello  rim e tte  la causa  a l p rim o . giudice anche n e l caso d i riform a della
„sentenza che h a  p ron u n c ia to  su ll’estinzione del processo a  norm a e nelle form e dell’a rt. 308. 
„ Nei casi d i rim essione al prim o giudice p rev is ti nei commi precedenti, si applicano le d i­
sp o s iz io n i de ll’articolo 353.
j, Se il giudice d ’appello  d ich iara  la  n u llità  di a ltr i a tt i  com piuti in  prim o grado, rie ordina,
„in quanto possibile, la  rinnovazione a  norm a dell’a rt. 356.“

Cl e n  l v

DOPUSTITEV IN SPREJEM DOKAZOV

Besedilo člena 356 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z nasledn jim  :

„ F erm a  l’ap p licab ilità  della norm a di cui a l No. 4 del secondo com m a dell’art. 279, il
„giudice d ’appello, se d ispone l’assunzione di u n a  prova  oppure  la rinnovazione to ta le  o parziale 
„dell’assunzione g ià  av v en u ta  in  prim o grado, o com unque dà  disposizioni pe r effetto  delle quali 
„il procedim ento deve continuare, pronuncia  o rd inanza con la  quale rim e tte  le p a r ti a  udienza 
„fissa d av an ti a ll’is tru tto re . Questi provvede a  no rm a degli a rtico li 191 e seguenti.
„ Quando sia  s ta to  proposto appello im m ediato  contro im a delle sentenze previste  dal
„No. 4 secondo com m a dell’a rt. 279, il giudice d ’appello  non  può d isporre nuove prove riguardo 
„alle dom ande e alle questioni, rispe tto  alle quali il giudice di prim o grado, non  definendo il 
„giudizio, ab b ia  disposto, con sep ara ta  ordinanza, la prosecuzione dell’istruzione. “

C LEN  LV1

PRITOŽBA PROTI SKLEPU

Besedilo člena 357 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z nasledn jim  :

„ Le ordinanze con le quali l’is tru tto re  a b b ia  d ichiara to , a  norm a dell’a rt. 350 secondo
„com m a, l’inam m issib ilità  o l’ im procedibilità  dell’appello, ovvero l ’estinzione del procedim ento 
„ d ’appello, e le ordinanze su ll’ esecuzione p rovvisoria  p rev iste  dall’a rt. 351, possono essere 
„ im pugnate con reclam o al collegio nel term ine  perentorio  di dieci g iorni da lla  notificazione. 
„II reclam o si p ropone con le forme prev iste  d a ll’a rt. 178 terzo, quarto  e q u in to  comma.
„ I l  collegio p ronuncia  su l reclam o in  cam era  di consiglio, salvo che, tra ttan d o s i delle o r­
d in a n z e  prev iste  d a ll’a rt. 350 secondo comma, a lcuna delle parti, p rim a della  scadenza del ter- 
„m ine per la  com unicazione della m em oria di replica, p roponga is tan za  a l p residen te  del collegio, 
„perchè il reclam o sia  discusso in  udienza. In  ta l  caso il p residen te  fissa l’udienza pe r la  discussione, 
„con decreto che è com unicato  alle p a r ti a  cu ra  del cancelliere.
„ L a decisione è p ro n u n c ia ta  con sen tenza se è resp in to  il reclam o contro le ord inanze pre-
„v is te  da ll’articolo 350 secondo comm a ; negli a ltr i casi è p ron u n c ia ta  con ord inanza non im p u ­
g n a b ile .  “



PRAVNI LEKI PROTI SODBI IN REKURZNI RAZLOGI

Besedilo člena 360 c ivilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Le sentenze p ronuncia te  in  unico grado, escluse quelle del conciliatore, possono essere
„im pugnate con ricorso pe r cassazione :
„1. per m otivi a ttin en ti a lla  g iurisdizione ;
„2. pe r violazione delle norm e sulla com petenza quando non è p rescritto  il regolam ento  di com- 
„ petenza ;
„3. per violazione o fa lsa  applicazione di norm e di d iritto  ;
„4. pe r n u llità  della sen tenza  o del procedim ento ;
„5. per omessa, insufficiente o con trad d itto ria  m otivazione circa un  punto  decisivo della  contro- 
„ versia, p ro spetta to  dalle  p a rti o rilevabile  d ’ufficio.
„ Può ino ltre  essere im p u g n a ta  con ricorso p e r  cassazione una  sentenza appellab ile  del t r i ­
b u n a le ,  se le p a rti sono d ’accordo pe r om ettere  l ’appello ; m a in  ta l  caso l ’ im pugnazione può 
„proporsi so ltanto  pe r violazione o falsa applicazione di norm e di d ir itto ."

ČLEN L V I1I

PRIDRŽEK REKDRZA PROTI SODBAM, KI NISO DOKONČNE

Besedilo člena 361 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Contro le sentenze prev iste  da ll’a rt. 278 e dal No. 4 del secondo com m a dell’a rt. 279, il
„ricorso pe r cassazione può essere differito , qualora la  p a rte  soccom bente ne  faccia riserva, a  
„pena di decadenza, en tro  il term ine  per la  pioposizione del ricorso, e in  ogni caso non oltre 
„ la  p rim a udienza dinanzi a ll’is tru tto re  successiva a lla  com unicazione della sentenza stessa. 
„ Qualora sia  s ta ta  fa tta  la riserva  di cui a l precedente comma, il ricorso deve essere p ro­
p o s to  u n itam en te  a  quello contro la sentenza che definisce il giudizio, o con quello che venga 
„proposto, da lla  stessa  o da  a ltra  parte , contro a ltra  sentenza successiva che non  definisca il 
„gl udizio.
„ L a riserva  non  può farsi, e se g ià fa tta  rim ane  p riv a  di effetto, quando contro la stessa
„sentenza d a  alcune delle a ltre  p a rti sia  proposto im m ediatam ente  ricorso ."

ČLEN L IX

PREKINITEV PRAVDNEGA POSTOPANJA O GLAVNI STVARI

V drugem  o d stav k u  člena 367 c ivilno-pravdnega zakonika se besedi „ tre n ta  giorni" 
n ad om estita  z besedam a „sei m esi".

ČLEN L X

ODLOŽITEV IZVRŠBE

B esedilo člena 373 c ivilno-pravdnega zakon ika  se nadom eti z nasledn jim  :

„ Il ricorso per cassazione non sospende l ’esecuzione della sentenza. T u tta v ia  il giudice
„che ha  pronunciato  la  sentenza im pugnata  può, su  is tan za  di p a r te  e qualora  d a ll’esecuzione 
„possa derivare  grave e irrep arab ile  danno, d isporre con ordinanza non  im pugnabile  che l’ese- 
„cuzione sia  sospesa o che sia  p re s ta ta  congrua cauzione.



„ L ’istanza  si p ropone con ricorso a l p re to re  o al p residen te  del collegio, il quale, con de-
„creto in  calce a 1 ricorso, o rd ina  la com parizione delle p a rti risp e ttiv am en te  dinanzi a  sè o al col­
le g io  in  cam era di consiglio. Copia del ricorso e del decreto sono n o tificate  a l p rocuratore  dell’a l­
t r a  parte , ovvero a lla  p a rte  stessa, se q u esta  sia  s ta ta  in  giudizio senza m in iste ro  di difensore 
,,o non  si sia  co stitu ita  nel giudizio defin ito  con la sentenza im pugnata. Con lo stesso decreto, 
„in  caso di eccezionale urgenza, può essere d isposta  provvisoriam ente l’im m edia ta  sospensione 
„dell’esecuzione. “

Č L EN  L X I

ODLOŽITEV IZVRŠBE

V  besedilu  člena 401 civilno-pravdnega zakonika se črta jo  besede „esclusa la  necessità 
d i sen tire  il Pubblico M inistero11.

z ia le“.

Č LEN  L X JI

ODLOČBA

V besedilu  drugega o dstavka  člena 402 civilno-pravdnega zakonika se č r ta  beseda „par-

Č LEN  L X 1 II

ODLOŽITEV IZVRŠBE

V besedilu  člena 407 civilno-pravdnega zakonika se črtajo  besede „escluse la  necessità di 
sen tire  il Pubblico M inistero."

ČLEN L X IV

KASACIJSKI REKDRZ

Besedilo člena 454 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z nasledn jim  :

„ Contro le sentenze pronunciate secondo il r ito  speciale si può p roporre  ricorso per cas­
s a z io n e  a  norm a del No. 3 dell’a rt. 360 anche pe r violazione o falsa applicazione delle dispo­
s iz io n i  dei co n tra tti co llettiv i e delle norm e eq u ip a ra te ."

Č LEN LX V

RAZREŠITEV STROKOVNIH SVETOVALCEV IN USTAVITEV POSTOPANJA

D rugi odstavek  člena 457 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Se l’is tanza  non  è proposta, en tro  sei m esi dalla  scadenza del te rm in e  suddetto , il pro-
„cesso si estingue."



PLAČILO V ROKE IZVRŠILNEGA URADNIKA

Členu 494 c ivilno-pravdnega zakonika se doda nasledn ji t r e t j i  odstavek  :

„ Può a ltresì ev ita re  il p ignoram ento di cose, depositando nelle m ani dell’ufficiale g iud i­
c a n o ,  in  luogo di esse come oggetto  di pignoram ento u n a  som m a d i denaro eguale a ll’im porto 
„del credito o dei erediti pe r cui si procede e delle spese, aum en tato  di due decimi. “

CLEN LX V 1I

ODLOČANJE 0  SPORIH

V prvem  od stav k u  člena 512 civilno-pravdnega zakonika se beseda „costituzione “ n a ­
dom esti z besedo „riassunzione”.

Č LEN LXVJ11

KASNEJŠI RUBEŽ

Besedilo člena 524 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ L ’ufficiale giudiziario, che tro v a  un  p ignoram ento g ià  compiuto, ne  d à  a tto  ne l processo
„verbale  descrivendo i m obili precedentem ente p ignorati, e quindi procede a l pignoram ento 
„degli a ltri ben i o fa constare  nel processo verbale  che non  ve ne  sono.
„ I l  processo verbale  è depositato  in  cancelleria  e in sèrito  n e l fascicolo form ato  in  base
„al prim o pignoram ento, se quello successivo è com piuto an terio rm ente  a ll’udienza prev ista  
„nell’a rt. 525 secondo comma, ovvero alla presentazione del ricorso per l’assegnazione o la vendita  
„dei ben i p ignorati ne ll’ ipotesi p rev ista  nel terzo com m a dell’a rt. 525. In  ta l  caso il cancelliere 
„ne d à  no tiz ia  a l creditore prim o pignorante e l’esecuzione si svolge in  unico processo.
„ Il p ignoram ento successivo, se è compiuto- dopo l ’udienza di cui sopra  ovvero dopo la
„presentazione del ricorso p red etto  ha  gli effe tti d i u n  in terven to  tard ivo  risp e tto  a i beni col- 
„p iti dal prim o pignoram ento. Se colpisce a ltri beni, pe r questi h a  luogo separato  processo.”

ČLEN L X 1X

POGOJI IN ROK ZA PRISTOP UPNIKOV K IZVRŠILNEMU POSTOPANJU

č lenu  525 civilno-pravdnega zakonika se doda nasledn ji t r e t j i  o d stav ek :

„ Qualora il valore dei ben i pignorati, de term inato  a  norm a dell’a rt. 518 non  superi le
„lire cinquantam ila, l’in te rv en to  di cui al comm a p recedente  deve aver -luogo n o n  o ltre  la d a ta  
„di presentazione del ricorso p rev is ta  dall’a rt. 529.”

ČLEN L X X

PRAVICE PRISTOPIVŠIH UPNIKOV

Besedilo člena 526 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ I  creditori in te rv en u ti a  norm a del secondo comma, e del terzo com m a dell’articolo
„precedente partecipano  a ll’espropriazione dei m obili p ignorati e, se m un iti d i tito lo  esecutivo, 
„possono provocarne i singoli a t t i .”



PRAVICA PRISTOPIVŠIH UPNIKOV PRI RAZDELITVI IZKUPIČKA

Besedilo p rvega  o dstavka  člena 527 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z nasle­
d n jim  :

„ Ai c reditori in te rv en u ti a  norm a dell’a rt. 525 secondo comm a e terzo  com m a il creditore
„p ignoran te  h a  faco ltà  di indicare, a ll’udienza o con a tto  no tificato  e, in  ogni caso, n o n  oltre  
„i cinque giórni successivi alla  com unicazione fa ttag li da l cancelliere, 1* esistenza di a ltri beni 
„del debitore  u tilm ente  pignorabili, e di in v ita rli ad  estendere il p ignoram ento se sono forniti 
„di tito lo  esecutivo o, a ltrim enti, ad  an tic ipare  le spese necessarie pe r l’estensione. “

ČLEN L X X II

ZAKASNEL PRISTOP K IZVRŠILNEM POSTOPANJU

Besedilo člena 528 civ ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z nasledn jim  :

„ I  creditori ch irografari che intervengono o ltre  l’udienza in d ica ta  nelT art. 525 secondo co m-
„m a, ovvero oltre  la  d a ta  di presentazione del ricorso pe r l’assegnazione o la  v en d ita  dei beni 
„pignorati ne ll’ipotesi p rev is ta  ne ll’a rt. 525 terzo comm a, m a p rim a  del p rovvedim ento  di d is tr i­
b u z io n e , concorrono a lla  d istribuzione della p a rte  della  sóm m a ricav ata  che sopravanza dopo 
„soddisfatti i d ir itti  del creditore p ignoran te  e di quelli in te rv en u ti in  precedenza.
„ I  creditori che hanno  un d iritto  di prelazione sulle cose p ignorate, anche se in tervengono
„a norm a del com m a precedente, concorrono a lla  d istribuzione della som m a ricav ata  in  ragione 
„dei loro d ir itti  di prelazione. “

Č LEN  L X II I

SKLEP 0  NAKAZILU A LI DOVOLITVI PRODAJE

Členu 530 civilno-pravdnega zakonika se doda nasledn ji p e ti odstavek  :

„ Qualora rico rra  l ’ipotesi p rev ista  dal terzo  com m a dell’art. 525, e n o n  siano in te rv en u ti
„creditori fino alla  presentazione del ricorso, il p re to re  provvederà  con decreto pe r l’assegna­
z io n e  o la vendita , a ltrim en ti p rovvederà a  no rm a dei commi precedenti, m a sa ran n o  sen titi 
„soltanto i creditori in te rv en u ti nel term ine  prev isto  dal terzo comm a dell’a rt. 525. “

Č LEN L X X IV

PRODAJA PO KOMIJONARJU

V dragem  o d stav k u  člena 532 civ ilno-pravdnega zakonika se besede „nella stessa o rd i­
n a n za 11 nadom estijo  z besedam i „nello stesso provved im en to11.

ČLEN L X X V

DOLŽNOSTI KOMISARJA

Odstavek 1 — V  p rvem  odstavku  člena 533 c ivilno-pravdnega zakonika se besede „nella 
su a  o rd inanza" nadom estijo  z besedam i „nel suo provvedim ento".

Odstavek Z —  V  drugem  odstavku  člena 533 c ivilno-pravdnega zakonika se besede „dalla  
o rd inanza" nadom estijo  z besedam a „dal provvedim ento".



PRODAJA NA DRAŽBI

Besedilo člena 534 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Quando la v e n d ita  deve essere fa tta  ai pubblici incanti, il pretore, col provvedim ento di
„cui a ll’art. 530, stab ilisce  il giorno, l’o ra  e il luogo in  cui deve eseguirsi, e n e  affida  l’esecuzione 
„al cancelliere e a ll’ufficiale giudiziario  o a  un  is titu to  a ll’uopo autorizzato.

„ Nello stesso provvedim ento  il p re to re  può d isporre che, o ltre  a lla  p u b b lic ità  p rev ista
„dal prim o comm a dell’a r t. 490, sia  d a ta  anche u n a  pubb lic ità  strao rd in a ria  a  no rm a del comma 
„terzo dello stesso articolo. “

Č LEN L X X V II

NAJMANJŠI PONUDEK

V drugem  o d stav k u  člena 535 civilno-pravdnega zakonika se besede „nell’o rd inanza11 
n ad om estita  z besedam a „nel p rovved im en to11.

Č LEN L X X V 1II

OPUSTITEV ALI OSPORAVANJE IZJAVE TRETJE STRANKE

V prvem  o d stav k u  člena 548 civilno-pravdnega zakonika se beseda „costituzione11 n a ­
dom esti z besedo „riassunzione11.

ČLEN L X X JX

POVZEM IZVRŠILNEGA POSTOPANJA

V besedilu člena 627 civilno-pravdnega zakonika se beseda „ tre 11 nadom esti z besedo
„sei“.

ČLEN L X X X

NEDELAVNOST STRANK V IZVRŠILNEM POSTOPANJU

D rugi in  tr e t j i  o d stavek  člena 630 c ivilno-pravdnega zakonika se nad o m estita  z nasle­
d n jim a :

„ L ’estinzione opera  di d iritto , m a deve essere eccepita dalla  pa rte  in te ressa ta  p rim a di
„ogni a ltra  sua  difesa, salvo il disposto dell’articolo successivo. L ’estinzione è d ich ia ra ta  con 
„ordinanza del giudice dell’esecuzione, la quale è com unicata  a  cu ra  del cancelliere, se è pronun- 
„ciata  fuori dell’udienza.

„ Contro l’o rd inanza  che d ich iara  l’estinzione ovvero rig e tta  l’eccezione re la tiv a  è ammesso
„reclamo con l’osservanza delle forme di cui a ll’a r t. 178 terzo, quarto  e q u in to  comma. I l  col- 
„legio provvede in  cam era  di consiglio con sen ten za.11



NEPRIHOD STRANK K RAZPRAVI

Besedilo člena 631 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Se nel corso del processo esecutivo n essuna  delle p a rti si p resen ta  all’udienza, il giudice
„ d e ll’esecuzione fissa u n ’udienza successiva di cui il cancelliere d à  com unicazione alle parti. 
„ Se nessuna delle p a rti si p resen ta  alla  n u o v a  udienza, il giudice d ich iara  con ordinanza
„l’estinzione del processo esecutivo.
„ Si applica l’ultim o com m a dell’articolo p recedente ."

Č LEN  LX X X 11

UGOVOR PROTI PLAČILNEMU POVELJU

V drugem  o d stav k u  člena 645 civilno-pravdnega zakonika se beseda „costituzione" 
nadom esti z besedo „com parizione “.

ČLEN L X X X II1

UGOVOR PROTI ODLOKU O PLAČILU TERJATEV IZ DELOVNEGA RAZMERJA

V drugem  o d stav k u  člena 646 civilno-pravdnega zakonika se beseda „costituzione“ 
nadom esti z besedo „com parizione

Č LEN L X X X 1V

SEKVESTRACIJA PRED ZAČETKOM PRAVDE

Odstavek 1 — T re tji  odstavek  člena 672 c ivilno-pravdnega zakonika se nadom esti z 
naslednjim  :

„ Se com petente a  conoscere del m erito  per ragione di m ate ria  non è il giudice civile o r­
d in a r io ,  l’istanza di sequestro  si propone al pre tore  o al presidente del trib u n a le  com petente 
„per valore del luogo in  cui il sequestro deve essere eseguito, salvo le diverse disposizioni della 
„legge. “

Odstavek 2 — Členu 672 civilno-pravdnega zakonika se doda nasledn ji č e tr ti  odstavek  :

„ I l  giudice, assunte , quando occorre, som m arie inform azioni, provvede con decreto m o­
t i v a t o  se tra tta s i  di sequestro  conservativo, ovvero di sequestro giudiziario che a b b ia  p e r oggetto 
„cose m obili ; se tra t ta s i  invece di sequestro giudiziario  aven te  pe r oggetto cose im m obili, ov- 
„vero aziende o a ltre  u n iv ersa lità  di beni, provvede con ordinanza, dopo av er sen tito  le parti, 
„salvi i casi di eccezionale urgenza o di pericolo nel rita rd o  nei quali può provvedere con decreto 
„m otivato . “

ČLEN L X X X V

SEKVESTRACIJA MED PRAVDO

Členu 673 civilno-pravdnega zakonika se doda nasledn ji p e ti odstavek  :

„ Se la causa pende dinanzi ad  un  giudice diverso da  quello civile ordinario, si applica
„il terzo  com m a dell’artico lo  p reced en te /1



OPRAVA SODNE SEKVESTRACIJE

Besedilo člena 677 c ivilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Il sequestro giudiziario  si esegue a  norm a degli articoli 605 e seguenti, in  quan to  a p ­
p lic a b ili, om essa la  notificazione del precetto  p e r consegna o rilascio nonché la  comunicazione 
„di cui alTart. 608, prim o comma.
„ L ’art. 608, prim o comma, è applicabile  se il custode non  sia  persona d iv ersa  dal de ten to -
„re.
„ I l  giudice, col provvedim ento di autorizzazione del sequestro o successivam ente, può
„ordinare al terzo de ten to re  del bene sequestrato  d i esibirlo  o di consentire l’ im m edia ta  immis- 
„sione in  possesso del custode.
„ Al terzo si applica  la disposizione dell’a rt. 211.“

ČLEN L X X X V 1I

OPRAVA ZAČASNE ODREDBE S SEKVESTRA«JO PREMIČNIN

Besedilo člena 678 civ ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z nasledn jim  :

„ I l  sequestro conservativo sui m obili e su i crediti si esegue secondo le norm e stab ilite  per
„il pignoram ento presso il debitore  o presso terzi. In  q u est’ultim o caso il seq u estran te  deve, con 
„ l’a tto  di sequestro, c ita re  il terzo a  com parire d av an ti a l p re to re  del luogo di residenza del terzo 
„stesso per rendere  la d ichiarazione di cui a ll’a rt. 547. I l  giudizio sulle controversie  relative 
„all’accertam ento dell’obbligo del terzo è sospeso fino all’esito di quello su lla  convalida del se­
q u e s t r o  e sul m erito, a  m eno che il terzo non  chieda l ’im m ediato accertam ento dei p rop ri obblighi, 
„nel quale caso il p re to re  rim e tte  le p a rti a l giudice d av an ti al quale pende il giudizio di conva­
l i d a .  I  due processi saranno  riu n iti e decisi con la  stessa  sentenza.
„ Se il credito è m un ito  di privilegio sugli oggetti d a  sequestrare  il giudice può provvedere
„nei confronti del terzo  detentore , a  norm a del secondo com m a dell’articolo precedente. “
„ Si applica l’a rt. 610 se nel corso dell’esecuzione del sequestro sorgono difficoltà  che non
„am m ettono dilazione. “

ČLEN LXXXV111

POTRDITEV SEKVESTRACIJE, DOVOLJENE PRED ZAČETKOM PRAVDE

Besedilo člena 680 civ ilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ Se il sequestro è s ta to  autorizzato a  no rm a dell’a rt. 672, il sequestran te, n e l term ine di
„quindici giorni da  quello in  cui è sta to  com piuto il prim o a tto  di esecuzione deve notificare il 
„decreto a l sequestrato , indicando le cose sulle quali il sequestro è s ta to  eseguito  e dando notizia  
„dell’adem pim ento delle a tt iv ità  previste  negli a rtico li 677, 678 e 679.
„ I l  sequestran te  deve contem poraneam ente c itare  il sequestrato  p e r la  convalida del
„sequestro e pe r la causa  di m erito, davan ti al giudice com petente pe r q u e s t’ultim a.
„ Dei successivi a tt i  d i esecuzione deve essere d a ta  no tiz ia  nei qu indic i giorni dal loro
„com pim ento.
„ Se a  decidere su l m erito  non sono com petenti i g iudici dello Stato, l ’ is tan za  di convalida
„si propone davan ti a l giudice che ha  au torizzato  il sequestro. Questi stab ilisce  u n  term ine, 
„decorso il quale il sequestro  cesserà di avere e ffe tto  se la  sentenza s tran ie ra  che h a  deciso il me- 
„ rito  non è s ta ta  resa  efficace.



„ Il giudice che h a  concesso un sequestro  re la tivam en te  ad  u n a  con troversia  di com petenza
„di un  giudice diverso d a  quello civile ordinario , p ronuncia  anche sulla convalida di esso, senza 
„pregiudizio della causa  di m erito. Lo stesso giudice, quando è in te rv en u ta  la pronuncia  di 
„m erito, provvede a ll’ even tuale  revoca del sequestro. “

Č LEN L X X X IX

POTRDITEV SEKVESTRACIJE, DOVOLJENE MED PRAVDO

Besedilu člena 681 civ ilno-pravdnega zakonika  se doda nasledn ji t r e t j i  o dstavek  :

„ Se il sequestro  è s ta to  concesso, a  no rm a dell’a rt. 673, ultim o comma, in  pendenza della
„causa di m erito  dinanzi ad  un  giudice diverso d a  quello civile ordinario, si applica Tultimo 
„com m a dell’articolo p recedente ."

Č LEN XC

LOČENA ODLOČBA 0  POTRDITVI SEKVESTRACIJE

V besedilu  člena 682 civilno-pravdnega zekonika se č rta jo  besede „con sen tenza  parziale".

C LEN XC1

PRITOŽBE PROTI ODLOČBAM

V drugem  o d stav k u  člena 739 c ivilno-pravdnega zakonika se besede „dalla  pronuncia 
del decreto" nadom estijo  z besedam i „dalla  com unicazione del decreto".

Č LEN XCI1

UPORABNOST DOLOČB PREJŠNJIH ČLENOV

Med čl. 742 in  čl. 743 civilno-pravdnega zakonika se uv rsti naslednji člen :

„ Art. 742-bis -  AMBITO DI APPLICAZIONE DEGLI ARTICOLI PRECEDENTI -
„Le disposizioni del p resen te  capo si applicano a  tu t t i  i procedim enti in  cam era  di consiglio, 
„ancorché non regolati dai capi precedenti o che n o n  riguardino m ateria  di fam iglia o di stato  
„delle persone."

Č LEN X O III

PREDLOG UPNIKOV IN VOLILOJEMALCEV NA VNOVČENJE ZAPUŠČINSKE IMOVINE

Besedilo člena 779 civilno-pravdnega zakonika se nadom esti z naslednjim  :

„ L ’istanza dei creditori e legatari p rev ista  n e ll’a rt. 509 del Codice Civile si propone con
„ricorso.
„ I l  pre tore  fissa con decreto l’udienza di com parizione dell’erede e di coloro che hanno

„presen ta to  le dichiarazioni di credito. I l  decreto è com unicato alle p a rti dal cancelliere.
„ I l  pre tore  p rovvede su ll’istanza con ordinanza, contro la quale è am m esso reclam o a



„norm a dell’a lt .  739. I l  trib u n a le  provvede con o rd inanza non  im pugnabile  in  cam era di consiglio, 
„previa audizione degli in te ressa ti a  norm a del com m a precedente.
„ L ’istanza di nom ina non  può essere accolta  e la nom ina av v en u ta  deve essere revocata
„in sede di reclamo, se alcuno dei creditori si oppone e d ich iara  di voler fa r va lere  la  decadenza 
„dell’erede dal beneficio d ’inventario .
„ Se l’erede con testa  l’esistenza delle condizioni prev iste  ne ll’a rt. 509 del Codice Civile,
„il pre to re  rim e tte  le p a r ti  davan ti al giudice com petente, fissando u n  te rm in e  perentorio  pe r la 
„riassunzione e disponendo gli opportun i mezzi conservativi, com presa even tualm en te  la nom ina 
„del curatore. “

D R U G O  P O G L A V JE

IZVRŠILNI PREDPISI

ČLEN X C IV

SKLICEVANJE NA DOLOČBE ZAKONIKA

Zakonik, n a  ka te reg a  se sklicujejo določbe teg a  poglav ja  brez točnejše  označbe, je zako­
n ik  o civilno-pravdnem  postopku , odobren s k r. odi. z dne 28. ok tobra  1940 št. 1443, ki je b il 
sprem enjen  s k r. odi. z dne 20. ap rila  1942 št. 504 in  z določbam i prvega poglav ja  tega ukaza.

Čl e n  x c v

INTERVENCIJA V POSTOPANJU PRED ODREJENIM SODNIKOM

Besedilo 61. 2 izvršiln ih  predpisov k  civilno -pradnem u zakoniku, odobrenih  s kr. odi. z 
dne 18. decem bra 1941 št. 1368, (ki so tu  dalje  k ra tk o  označeni ko t „izvršilni p redp isi k  eivilno- 
p ravdnem u zakoniku), se nadom esti z naslednjim  :

„ L ’in terven to  del Pubblico M inistero d av an ti a ll’is tru tto re  avviene n e i m odi previsti
„nell’a rt. 267 del Codice."

ČLEN X C V I

VPISNIKI SODNE PISARNICE PRI TRIBUNALU

Besedilo člena 30 izvršilnih predpisov k  civilno-pravdnem u zakoniku  se nadom esti z 
naslednjim  :

„ I l  cancelliere del trib u n a le  deve tenere  i seguenti reg is tri :

„ 1. ruolo generale degli a ffa ri contenziosi civili ;
„ 2. rub rica  a lfabetica  generale degli affari contenziosi civili ;
„ 3. ruolo delle cause assegnate a  ciascuna sezione ;
„ 4. rub rica  a lfabetica  generale delle cause assegnate  a  ciascuna sezione ;
„ 5. ruolo pe r ogni giudice is tru tto re  delle cause a  lui assegnate ;
„ 6. rub rica  a lfabetica  generale delle cause assegnate a d  ogni is tru tto re  ;
„ 7. ruolo delle udienze per ciascun giudice is tru tto re , nel quale sono segnate le cause tra t ta te  
„ in  ogni udienza. I l  ruolo è sottoscritto  pe r ogni udienza dal giudice is tru tto re  e dal cancel- 
„ liere ;



„ 8. ruolo di udienza p e r ciascuna sezione, n el quale sono segnate le cause p o rta te  alla discus- 
„ sione e r ip o rta te  le dichiarazioni delle p a r ti  e i p rovvedim enti re la tiv i a ll’udienza. Il ruolo 
„ è so ttoscritto  pe r ogni udienza dal p residen te  e dal cancelliere ;
„ 9. ruolo generale degli a ffa ri da  tra t ta rs i  in  cam era  di consiglio ;
„10. rub rica  a lfabetica  generale degli a ffa ri da  tra t ta r s i  in  cam era di consiglio ;
„11. ruolo generale delle esecuzioni ;
„12. ru b rica  a lfabetica  generale delle esecuzioni ;
„13. registro  cronologico dei p rovvedim enti e degli a ltri a tt i  originali ;
„14. registro  reperto rio  degli a tt i  soggetti a  reg istrazione ;
„15. registro  delle spese di g iustiz ia  an tic ip a te  dall’erario  in  m ate ria  civile e penale ;
„16. registro  delle spese in eren ti alle cause rif le tte n ti persone o enti g iurid ici am m essi alla pre- 
„ notazione a deb ito  ;
„17. registro  di carico dei depositi per spese di cancelleria  previsti ne ll’a rt. 38 contenente per ogni 
„ affare la riproduzione del foglio apposito  incluso nel fascicolo d ’ufficio ;
„18. registro  di scarico dei depositi pe r spese d i cancelleria p rev isti n e ll’a r t. 38 ;
„19. registro  degli incarich i conferiti e dei com pensi liqu ida ti a i consulenti tecnici.
„ T u tti i reg is tri p rim a  di essere posti in  uso debbono essere nu m era ti e v id im ati in  ogni
„mezzo foglio dal p residen te  del tribunale  o da  u n  giudice da  lu i delegato, tran n e  quelli indicati 
„ai num eri 15 e 16, i qua li debbono essere nu m era ti e v id im ati dal p rocura to re  dello S tato  o da 
„un  sostitu to  da  lu i delegato. Deve essere n o ta to  in  tu t te  le tte re  ne ll’ultim o il  num ero dei mezzi 
„fogli di cui è com posto il reg istro ."

Č LEN XCVTI

VPISNIKI SODNE PISARNICE PRI APELA Cl J  S KEM SODIŠČU

Besedilo člena 31 izvršiln ih  p redpisov k  c ivilno-pravdnem u zakoniku, se nadom esti z 
nasledn jim  :

„ I l  cancelliere della  corte d ’appello deve ten e re  i registri p rev isti nei num eri l a  10 e 13
„ a  19 dell’articolo precedente.
„ T u tti  i reg is tri p rim a  di essere posti in  uso debbono essere num era ti o v id im ati in  ogni
„mezzo foglio dal prim o p residen te  della corte d ’appello o da  un  consigliere da  lu i delegato, tran n e  
„quelli indicati nei num eri 15 e 16 che debbono essere num era ti e v id im ati dal p rocura to re  ge­
n e r a l e  dello S tato o d a  un  sostitu to  p rocura to re  generale d a  lu i delegato. D eve essere n o ta to  
„in tu t te  le tte re  ne ll’ u ltim o il num ero dei mezzi fogli di cui è composto il registro . “

Č LEN X C V III

DOLOČITEV DNI ZA PRVO RAZPRAVO

V besedilo dela I I I ,  poglavje I I ,  odsek I  izvršiln ih  predpisov k  c iv ilno-pravdnem u zako­
n ik u  se u v rsti nasledn ji člen :

„ Art. 69-bis -  DETERMINAZIONE DELLE UDIENZE DI PRIMA COMPARIZIONE -
„II decreto del p residen te  del tribunale , che stabilisce, a  no rm a dell’a rt. 163 secondo com m a del 
„Codice, i giorni della se ttim an a  e le ore delle udienze destinate  esclusivam ente a lla  prim a 
„com parizione delle p a rti d av an ti a l giudice is tru tto re , deve essere affisso in  tu t te  le sale di 
„udienza del trib u n a le  entro  il 30 novem bre di ogni anno e rim anerv i d u ran te  il successivo an- 
,,no giudiziario  cui si riferisce."



PREDLOG ZA SKRAJŠANJE ROKOV ZA RAZPRAVE

Besedilo člena 70 izvršiln ih  predpisov k  civilno-pravdnem u zakoniku se nadom esti z 
naslednjim  :

„ L ’istanza  di abbreviazione dei te rm in i di comparizione, p rev ista  nell*art. 163-bis ultim o
„com m a del Codice, è p roposta  con ricorso d ire tto  a l p residente del tribunale , ovvero se la causa 
„è s ta ta  g ià  assegnata  a d  u n a  sezione, a l p residen te  di questa.
„ Il decreto del p residente, scritto  in  calce a l ricorso, fissa l’udienza di p rim a  com parizione
„e deve essere com unicato, insiem e col ricorso stesso, a i p rocuratori delle p a r ti co stitu ite  almeno 
„cinque giorni liberi p rim a  dell’udienza fissa ta  dal presidente. Alle p a rti non  co stitu ite  il decreto 
„e il ricorso debbono essere no tificati personalm ente in  un  congruo te rm in e  stab ilito  dal presi- 
„dente.
„ Se a ll’udienza fissa ta  dal presiden te  n o n  compariscono tu tte  le p a rti alle quali deve
„essere fa tta  la  com unicazione o la  notificazione, il giudice is tru tto re  verifica  la rego larità  della 
„com unicazione o della notificazione, e ne  ordina, quando occorre, la rinnovazione, fissando una 
„nuova udienza di p rim a  com parizione. In  ta l  caso deve essere osservato p e r la com unicazione 
„lo stesso term ine  stab ilito  ne l comm a precedente ; p e r  la  notificazione alle p a r ti  non  costitu ite  
„il giudice is tru tto re  stabilisce  un  nuovo te rm ine  congruo. “

ČLEN C

RAČUNANJE ROKOV ZA RAZPRAVO

V besedilo izv ršiln ih  predpiso v  k  c iv ilno-pravdnem u zakoniku, se u v rs ti naslednji člen :

„ A rt. 70-bis -  COMPUTO DEI TERMINI DI COMPARIZIONE -  I  te rm in i d i com p ari­
z io n e , stab iliti ne ll’a rt. 163-bis del Codice, debbono essere osservati in  relazione a ll’udienza 
„fissa ta  nell’a tto  di citazione, anche se la  causa è r in v ia ta  ad  a ltra  udienza a  no rm a delPart. 
,,168-bis q u arto  com m a dello stesso Codice."

Č LEN CI

OBVESTILO 0 VPISU PRAVDE V SEZNAM PRAVD

Besedilo člena 71 izvršiln ih  predpisov k  c iv ilno-pravdnem u zakoniku  se nadom esti z 
naslednjim  :

„ L a  n o ta  d ’iscrizione della causa nel ruolo generale deve contenere l ’ indicazione delle
„parti, del p rocuratore che si costituisce, dell’oggetto  della dom anda, della d a ta  di notificazione 
„della citazione, e dell’udienza fissa ta  per la p rim a  com parizione delle p a r ti ."

ČLEN C II

DOLOČITEV DNI ZA RAZPRAVE ODREJENIH SODNIKOV V PRIPRAVLJALNEM
POSTOPANJU

Besedilo člena 80 izvršilnih predpisov k  civilno-pravdnem u zakoniku se nadom esti z 
naslednjim  :
„ 11 presidente del tribunale  stabilisce con decreto, al principio e a lla  m e tà  dell’anno giu-
„diziario, i g iorni della  se ttim an a  e le ore in  cui egli stesso, i p residenti di sezione e ciascun giu-



„dice is tru tto re  debbono ten ere  le udienze d estin a te  esclusivam ente a lla  p rim a  compariziono 
„delle parti, e le udienze d ’istruzione.- I l  decreto  deve rim anere  affisso in  tu t te  le sale di udienza 
„del tribunale  d u ra n te  il periodo a l quale si riferisce. Se n e l corso dell’anno uno o p iù  giudici 
„ is tru tto ri cessano d i fa r p a rte  del trib u n a le , o della  sezione, debbono d i vo lta  in  volta essere 
„apporta te  a l decreto le necessarie m odificazioni."

Č L EN  C H I

PBEDLOŽITEV PRAVDNE STVARI SENATU PRI PRVI RAZPRAVI

V besedilo izvršiln ih  predpisov k  c iv ilno-pravdnem u zakoniku, se u v rs ti naslednji člen :

„ Art. 80-bis -  RINVIO AL COLLEGIO NELL’ UDIENZA DI PRIMA COMPARIZIONE
„ — La rim essione a l  collegio, a  norm a dell’a rt. 187 del Codice, può essere d isposta  dal giudice 
„ is tru tto re  anche n e ll’udienza destina ta  esclusivam ente alla p rim a  com parizione delle p a rti."

C LEN  CIV

DOLOČITEV RAZPRAV V PRIPRAVLJALNEM POSTOPANJU

Besedilo člena 81 izvršilnih predpisov  k  civilno-pravdnem u zakoniku se nadom esti z 
nasledniim  :

„ Le udienze d ’istruzione per ogni causa  sono fissate di vo lta  in  vo lta  dal giudice istru ttore .
„ Nello stesso processo l’ intervallo  t r a  l’udienza d estina ta  esclusivam ente alla  p rim a com-
„parizione delle p a rti e la p rim a udienza d ’ istruzione, e quello t r a  le successive udienze d ’ istru- 
„zione, non  può essere superiore a  quindici giorni, salvo che, pe r speciali circostanze, delle quali 
„dovrà  farsi m enzione nel provvedim ento, sia  necessario un  intervallo  m aggiore."

Č LEN  CV

PRELOŽITEV PRVIH RAZPRAV IN RAZPRAV V PRIPRAVLJALNEM POSTOPANJU

Besedilo člena 82 izvršilnih predpisov  k  civilno-pravdnem u zakoniku  se nadom esti z 
naslednjim  :

„ Q ualora il giudice is tru tto re  designato n o n  ten g a  udienza nel giorno fissato pe r la prim a
„com parizione delle parti, questa  si in tende r in v ia ta  d ’ufficio all’udienza d i p rim a  comparizione 
„ im m ediatam ente successiva, assegnata allo stesso giudice. In  ta l  caso il cancelliere comunica 
„alle p a rti costitu ite  la  n uova  d a ta  di com parizione. Le stesse disposizioni si applicano anche 
„nel caso che il p residen te  ab b ia  designato un  giudice diverso d a  quelli che tengono udienza di 
„p rim a com parizione nel giorno fissato da ll’a ttore.

„ Se nel giorno fissato non  si tiene  udienza d ’istruzione pe r fe s tiv ità  sopravvenu ta  o im pe­
d im e n to  del giudice is tru tto re , ovvero pe r qualsiasi a ltro  m otivo, la  causa  si in tende rin v ia ta  
„ d ’ufficio alla p rim a  udienza d ’istruzione im m ediatam ente  successiva.

„ I l  giudice is tru tto re  può, su istanza  di p a rte  o d ’ufficio, fissare a ltra  udienza d ’istruzione,
„ferm e le disposizioni dell’articolo precedente. I l  decreto è com unicato da l cancelliere alle parti 
„non presenti alla  p ronuncia  del provvedim ento.



„ Se le p a rti alle quali deve essere fa tta  la com unicazione prev ista  nel prim o e nel terzo
„comma precedenti, o a lcu n a  di esse, n o n  com pariscono nella n uova  udienza, il giudice istru tto re , 
„verifica la  rego larità  della  com unicazione e ne  ordina, quando occorre, la  rinnovazione rin- 
„viando la causa, secondo i casi, a ll’udienza di p rim a  com parizione im m ediatam ente  successiva, 
„ovvero ad  a ltra  udienza d ’istruzione. “

Č LEN CVI

IZMENJAVA PISMENIH VLOG

V  besedilo izvršiln ih  p redpisov k  civilno-pravdnem u zakoniku se u v rsti nasledn ji člen :

„ A rt. 83-bis — TRATTAZIONE SCRITTA DELLA CAUSA — Il giudice is tru tto re , quando
„au to rizza  la tra tta z io n e  sc r itta  della causa, a  no rm a dell’a rt. 180 primo com m a del Codice, 
„può stab ilire  quale delle p a rti deve com unicare pe r p rim a la p ropria  com parsa, ed il term ine 
„en tro  il quale l ’a ltra  p a rte  deve rispondere."

Č LEN C V II

PREDLOŽITEV LISTIN

Besedilo člena 87 izvršiln ih  predpisov k  c iv ilno-pravdnem u zakoniku se nadom esti z 
naslednum  :

„ I  docum enti o fferti in  com unicazione dalle p a rti dopo la costituzione sono prodotti
„m ed ian te  deposito  in  cancelleria, ed il relativo  elenco deve essere com unicato alle a ltre  parti 
„nelle form e stab ilite  d a ll’a rt. 170 ultim o com m a del Codice. Possono anche essere prodotti 
„a ll’udienza ; in  questo caso de i docum enti p ro d o tti si fa  m enzione nel verbale. “

Č LEN CVI1I

PREDLOŽITEV PRAVDNE STVARI SENATU, ČE JE VLOŽENA PRITOŽBA

V besedilo izv ršiln ih  p redpisov  k  civ ilno-pravdnem u zakoniku se u v rs ti naslednji člen :

„ A rt. 112-bis -  RIMESSIONE DELLA CAUSA AL COLLEGIO IN PENDENZA DI RE- 
„ CLAMO — Fino  a  quando  non  siano decorsi i te rm in i stab iliti dall’a rt. 178, qu in to  com m a del 
„Codice, il giudice is tru tto re , d av an ti al quale è s ta to  proposto il reclamo, può, d ’ufficio, ri- 
„m ette re  le p a rti a l collegio a  no rm a dell’a rt. 187 secondo com m a e terzo com m a dello stesso 
„Codice. In  questo caso i l  giudice in v ita  le p a rti a  precisare le conclusioni a  no rm a dell’art. 189 
„del Codice. “

ČLEN C IX

PREDLOŽITEV URADNEGA SPISA VIŠJEMU SODIŠČU

V besedilo izvršiln ih  predpisov k  civ ilno-pravdnem u zakoniku se u v rsti nasledn ji člen :



„ A rt. 123-bis -  TRASMISSIONE DEL FASCICOLO D’ UFFICIO AL GIUDICE SUPE-
„ RI ORE — Se l ’ im pugnazione è p roposta  contro im a sentenza non  defin itiva , non  si applicano 
„le disposizioni degli a rtico li 347 u ltim o com m a e 369 ultim o com m a del Codice. T u ttav ia  il 
„giudice dell’im pugnazione può, se lo ritiene  necessario, richiedere la trasm issione del fascicolo 
„d’ufficio, ovvero o rd in are  alla  p a rte  in te ressa ta  di p rodurre  copia di de te rm in a ti a tt i ."

Č L EN  CX

POVZEM PRAVDNE STVARI

Besedilo člena 125 izvršilnih p redpisov  k  civilno-pravdnem u zakoniku se nadom esti z 
naslednjim  :

„ Salvo che da lla  legge sia  disposto a ltrim en ti, la riassunzione della causa  è fa tta  con eom-
„parsa, che deve con tenere  :

„ 1. l’ indicazione del g iudice d av an ti a l quale si deve com parire ;

„2. il nom e delle p a r ti  e dei loro difensori con p ro cu ra  ;

„3. il richiam o dell’a tto  in tro d u ttiv o  del g iudizio ;

„4. l ’ indicazione dell’udienza in  cui le p a rti devono com parire ; osservati i term in i stabiliti 
„ dall’a rt. 163-bis del Codice ;

„5. l’ inv ito  a  costitu irsi ne i term in i stab iliti da ll’art. 166 del Codice ;

„6. l ’indicazione del provvedim ento  del giudice in  base a l quale è fa tta  la  riassunzione, e, nel 
„ caso dell’a rt. 307 prim o com m a del Codice, l’ indicazione della d a ta  della notificazione della 
„ citazione non  seg u ita  dalla  costituzione delle p a rti, ovvéro del p rovvedim ento che ha  ordinato 
„ la  cancellazione della  causa  dal ruolo.

„ Se, p rim a della  riassunzione, il giudice is tru tto re  ab b ia  ten u to  l’udienza di p rim a  compa-
„rizione, e la  causa debba essere r iassu n ta  d av an ti allo stesso giudice, le p a rti debbono essere 
„cita te  a  com parire in  u n ’udienza d ’ istruzione. Se il giudice is tru tto re  g ià  designato non fa p iù  
„p arte  del trib u n a le  o della sezione, la  p a rte  che provvede alla riassunzione deve prelim inar- 
„m ente chiedere la  sostituzione con ricorso al p residen te  del trib u n a le  o della  sezione.
„ L a com parsa è n o tific a ta  a  norm a dell’a rt. 170 del Codice, ed alle p a r ti n o n  costitu ite
„deve essere no tifica ta  personalm ente. “

Č LEN  C X I

POVZEM PRAVDE, PREKINJENE V PRIPRAVLJALNEM POSTOPANJU

V besedilo izvršiln ih  predpisov k  c iv ilno-pravdnem u zakoniku se u v rs ti nasledn ji člen:

„ Art. 125-bis -  RIASSUNZIONE DELLE CAUSE SOSPESE DURANTE L’ ISTRUZIONE
„ — Se il giudice is tru tto re  ha  sospeso l ’esecuzione o la  prosecuzione dell’ u lte rio re  istruzione a  
„norm a dell’a rt. 279 quarto  comm a del Codice, le p a rti debbono riassum ere la  causa  davanti 
„a  lu i nelle form e stab ilite  dall’articolo che precede, en tro  il term ine  perentorio  di sei m esi dalla 
„com unicazione della sentenza che definisce il giudizio su ll’appello im m ediato che h a  dato  luogo 
„alla sospensione."



DOLOČITEV DNI ZA RAZPRAVE

Besedilo člena 128 izvršiln ih  predpisov k  civ ilno-pravdnem u zakoniku se nadom esti z 
naslednjim  :

„ I l  decreto del prim o presiden te  della corte d ’appello, che stabilisce a  no rm a  dell’a rt. 163
„secondo comm a del Codice, i g iorni della se ttim an a  e le ore delle udienze d estin a te  esclusiva- 
„m ente alla p rim a  com parizione delle parti, deve essere affisso in  tu t te  le sale d ’udienza della 
„corte d ’ appello entro  il 30 novem bre  di ogni anno, e rim anerv i d u ran te  il successivo anno 
„giudiziario  cui si riferisce.
„ I l  prim o presiden te  della corte d ’appello stab ilisce  con decreto, a l princip io  e alla m età
„dell’anno giudiziario, i g iorni della  se ttim ana  e le ore in  cui egli stesso, i p residen ti d i sezione 
,,e gli is tru tto ri debbono tenere  le udienze destin a te  esclusivam ente alla  p rim a  com parizione 
„delle parti, e le udienze d ’istruzione. Il decreto deve rim an ere  affisso in  tu t te  le sale d ’udienza 
„della  corte d ’appello d u ra n te  il periodo a l quale si riferisce. Se nel corso dell’anno imo o p iù  
„ is tru tto ri cessano di fa r p a rte  della corte d ’appello  o della  sezione, debbono d i v o lta  in  volta 
„essere app o rta te  al decreto  le necessarie m odificazioni."

Cl e n  c x i h

PRIDRŽEK PRIZIVA, USTAVITEV POSTOPANJA

Besedilo člena 129 izvšiln ih  predpisov k  c iv ilno-pravdnem u zakoniku  se nadom esti z 
nasledn jim  :

„ L a  riserva  d ’appello  contro le sentenze p rev is te  ne ll’a rt. 278 e n e l No. 4 del secondo
„com m a dell’articolo 279 del Codice, può essere fa tta  ne ll’udienza del giudice is tru tto re  con d i­
c h ia ra z io n e  orale da  inserirs i nel processo verbale, o con d ichiarazione sc ritta  su  foglio a  parte  
„da  allegarsi ad  esso.

„ L a riserva  può  essere fa tta  anche con a tto  n o tificato  a i p rocuratori delle a ltre  p a rti co-
„ s titu ite , a  no rm a dell’a r t. 170 prim o e terzo com m a del Codice, o personalm ente  a lla  parte , 
„se q u esta  n o n  è costitu ita .

„ Se il processo si estin g u e  in  prim o grado, la  sen tenza  di m erito  contro la  quale fu  fa tta
„la  riserva  acqu ista  efficacia di sentenza de fin itiv a  dal giorno in  cui d iv en ta  irrevocabile  l’ord i­
n a n z a ,  o passa in  g iud icato  la  sentenza, che p ronuncia  l’estinzione del processo. D a  questa  
„ d a ta  decorrono i te rm in i s tab iliti dall’articolo 325 del Codice per im pugnare  la  sen tenza già 
„no tificata , e, se questa  n o n  è s ta ta  no tificata, decorre il te rm in e  di decadenza stab ilito  dall’art. 
„327 del Codice stesso ."

Č LEN CX1V

PRIZIV PROTI SODBI 0  USTANOVITVI POSTOPANJA

Besedilo člena 130 izv ršiln ih  predpisov k  c iv ilno-pravdnem u zakon iku  so nadom esti z 
naslednjim  :

„ Nel giudizio d ’appello  contro la sentenza che h a  d ich iara to  l’estinzione del processo a
„norm a dell’art. 308 del Codice o che ha  provveduto  sul reclam o previsto  ne ll’a r t. 630 del Codice 
„stesso, l’is tru tto re  svolge le a tt iv ità  previste  ne ll’a rt. 350 dello stesso Codice, e, quando è neces­
s a r io ,  au torizza le p a r ti  a  p resen tare  mem orie, fissando i risp e ttiv i term ini. I l  collegio provve­
d e  in  cam era di consiglio con sentenza."



ODLOŽITEV IZVRŠITVE SODB, PROTI KATERIM JE VLOŽEN REKURZ NA KASACIJSKO
SODIŠČE

V besedilo izvršilnih predpisov k  c iv ilno-pravdnem u zakoniku se u v rsti naslednji č len:

„ A rt. 131-bis -  SOSPENSIONE DELL’ ESECUZIONE DELLE SENTENZE IMPUGNA­
NTE PER CASSAZIONE — Sull’ istanza  di sospensione dell’esecuzione della  sentenza prevista  
„dall’art. 373 del Codice, il giudice non  può decidere se la  p a rte  is tan te  n o n  h a  d im ostra to  di 
„avere  depositato  ricorso pe r cassazione contro  la  sen tenza m edesim a."

C LEN CXV1

PRIDRŽEK REKURZA - USTAVITEV POSTOPANJA

Besedilo člena 133 izvršiln ih  predpisov k  civilno-pravdnem u zakoniku  se nadom esti z 
naslednjim  :

„ L a riserva  di ricorso pe r cassazione p rev is ta  ne ll’a rt. 361 del Codice deve essere fa tta
„nei m odi stab iliti d a ll’a rt. 129 primo e secondo comma.
„ Si applicano a l ricorso pe r cassazione le disposizioni dell’a rt. 129 terzo  com m a."

Cl e n  c x v x i

PREKINITEV PRIPRAVLJALNEGA POSTOPANJA DO REŠITVE KASACIJSKEGA REKURZA

V besedilo izvršiln ih  predpisov k  c iv ilno-pravdnem u zakoniku se u v rs ti naslednji člen :

„ Art. 133-bis -  SOSPENSIONE DELL’ ISTRUZIONE IN PENDENZA DI RICORSO 
„PER CASSAZIONE — Se sia  sta to  proposto ricorso im m ediato pe r cassazione contro alcuna 
„delle sentenze prev iste  nel No. 4 del secondo com m a dell’articolo 279 del Codice, l’istru tto re , 
„su  istanza  concorde delle p arti, qualora rite n g a  che i provvedim enti d a ti con ordinanza colle- 
„giale pe r l ’ulteriore istruzione della causa siano d ipenden ti di quelli con tenu ti ne lla  sentenza 
„ im pugnata, può d isporre con ordinanza non  im pugnabile  che l’esecuzione o la prosecuzione 
„dell’u lteriore istruzione rim anga  sospesa fino alla  definizione del giudizio d i cassazione.
„ Se il ricorso è rig e tta to  o d ichiara to  inam m issib ile  la  causa deve essere ria ssu n ta  davanti
„all’ is tru tto re  nelle form e stab ilite  dall’art. 12S, en tro  il term ine peren torio  di sei mesi dalla 
„com unicazione della sen tenza di rigetto ."

ČLEN CXV11I

ZAPISNIK 0  PLAČILU V ROKE SODNEGA IZVRŠILNEGA URADNIKA

Besedilo člena 157 izvršilnih predpisov k  civ ilno-pravdnem u zakoniku  se nadom esti 
z naslednjim  :

„ L ’ufficiale giudiziario  redige processo verbale  del versam ento eseguito  dal debitore
„delle somme che debbono essere consegnate a l creditore a  n o rm a  dell’a rt. 494 prim o comma 
„del Codice. Nello stesso processo verbale inserisce l’even tuale  riserva di ripetizione della somma 
„versa ta, p rev is ta  nel secondo comm a dello stesso articolo.



„ Il processo verbale  è depositato  im m ediatam ente  in  cancelleria insiem e con la prova
„del versam ento al creditore della som m a consegnata dal debitore. Del processo verbale  si prende 
„nota nel ruolo generale delle esecuzioni.
„ Alla registrazione del processo verbale provvede il cancelliere."

T R E T JE  PO G L A V JE

PREHODNI IN ZAKLJUČNI PREDPISI

ČLEN C X IX

ROK ZA PREDLOG NA UREDITEV PRISTOJNOSTI

R ok 20 dn i po drugem  od stav k u  člena 47 civ ilno-pravdnega zakonika iz  le ta  1940 se n a ­
dom esti z rokom  30 dn i, k i je določen v  členu I I  teg a  ukaza, če je n a  dan, ko s to p i t a  ukaz v  
veljavo, še v  teku .

ČLEN C X X

POOBLASTILO ZASTOPNIKU TOŽITELJA

Predpis člena V II teg a  ukaza  velja  tu d i v  p rim eru , če je b il poziv p re d  sodišče vročen 
p red  dnevom , ko stop i t a  ukaz v  veljavo, a  se tožeča s tra n k a  k o n stitu ira  po tem  dnevu.

ČLEN C X X I

PRAVDNO POSTOPANJE NA PRVI STOPNJI, ZAČETO PRED TEM UKAZOM

č e  je b il poziv  p re d  sodišče vročen vsaj eni izm ed toženih  s tra n k  p red  dnevom , ko s to p  
t a  ukaz v  veljavo, velja jo  za k o n stitu iran je  s tra n k  šfe da lje  predpisi civ ilno-pravdnega zakonika 
iz le ta  1940. Po p re tek u  roka  za k o n stitu iran je  tožene s tran k e  predloži sodni kanclist u radni 
spis p redsedniku  tr ib u n a la , k i tak o j u radom a določi odrejenega sodnika te r  na ro k  za  p rvo  za ­
slišanje s tran k  p red  odrejenim  sodnikom , če sam  ne prevzam e p rip rav lja ln eg a  postopanja . Če 
je trib u n a l razdeljen  n a  več senatov , odkaže predsednik  s tv a r  enem u izm ed n jih . V  tem  p rim eru  
je  p redsednik  sen a ta  p ris to jen  za te  ukrepe.

Sodni kanclist sporoči odlok predsednika k o n stitu iran im  stran k am  v  sm islu  zadnjega 
o dstavka  člena 173 c ivilno-pravdnega zakonika iz le ta  1940. č e  konstitu irane  s tran k e  ne pridejo 
k  razp rav i k  odrejenim  sodnikom , velja  p redpis p rvega  o d stav k a  člena 181 om enjenega zakonika.

P redpisi o povzem u in  o u s tav itv i postopan ja  po členu X X X IX  teg a  ukaza  veljajo, če 
je  b il poziv p red  sodišče vročen vsaj eni izm ed toženih s tra n k  p red  dnevom , ko stop i t a  ukaz 
v  veljavo in  če je  ro k  za  k o n stitu iran je  tožene s tran k e  potekel po tem  dnevu  in  se nobena s tran k a  
ni konstitu ira la .



SKLEPANJE SENATA O SKLEPIH ODREJENEGA SODNIKA

Sklepi odrejenega sodnika, k i so b ili razglašeni p red  dnevom , ko s to p i za  ukaz v  veljavo 
in  s k a te rim i so b ila  odločena vp rašan ja , k i se tičejo  dopustnosti a li pom ena dokaznih  sredstev, 
se sm ejo izpodb ijati s tako jšn jo  pritožbo  n a  sen a t v  ob lik i in  z učinkom  po členu X V III  tega 
ukaza. R ok za p ritožbo  teče  od dneva, ko s to p i t a  ukaz v  veljavo, razen  če je  b il sklep ra z ­
glašen po tem  dnevu.

N adzor sen a ta  n a d  sklepi, om enjenim i v  p re jšn jem  odstavku , se ra v n a  še dalje  po členu 
178 c ivilno-pravdnega zakonika iz le ta  1940, če je  b il p red  dnevom , ko stop i ta  ukaz v  veljavo, 
dopuščeni dokaz vsaj delom a izveden a li če je stro k o v n i izvedenec že položil prisego.

Č LEN CXX1I1

NOVI ZAHTEVKI, NAVEDBE IN DOKAZI V POSTOPANJU PRED ODREJENIM SODNIKOM

Določbe člena X X II  teg a  ukaza veljajo  tu d i  v  pravdnem  p o sto p an ju  na  p rv i stopnji, 
k i je n a  dan, ko s to p i t a  ukaz v  veljavo, v  te k u  p re d  odrejenim  sodnikom .

Č LEN  CX X 1V

ODLOČBE SENATA

V pravdah , k je r  še n i odločbe n a  dan, ko s to p i ta  ukaz v  veljavo, se ra v n a  odločanje 
se n a ta  po členih X X IX  in  X X X  teg a  ukaza.

Č LEN C X X V

USTAVITEV POSTOPANJA ZARADI NEDELAVNOSTI PRAVDNIH STRANK

če  so n a  dan, ko sto p i za ukaz v  veljavo, v  te k u  nepodaljšljiv i rok i, k i j ih  določa eivilno- 
p rav d n i zakonik iz le ta  1940 za obnovitev  poziva p red  sodišče a li za n adaljevan je , povzem  
a li dopolnitev pravde, velja jo  m esto n jih  roki, k i jih  določa ta  ukaz. N epodaljšljiv i rok i, k i jih  
je  določilo sodišče in  k i so v  tek u  n a  t a  dan, ostanejo  nesprem enjeni.

če  se je do om enjenega dne po jav il razlog za u s ta v ite v  p o stopan ja , k i ga  n i ugotovilo 
sodišče a li k i ga n i uve ljav ila  p ravdna  stran k a , se sm e u s tav itev  posto p an ja  izreči le n a  podla­
gi ugovora p ravdne  s tran k e , k i se uveljav i p red  vsak im  drugim  predlogom  a li obram bo po dnevu, 
ko s top i t a  ukaz v  veljavo.

P rav d n a  s tran k a , k i n a  dan, ko stop i ta  ukaz v  veljaVb, še n i izgubila  p rav ice  na  izpod­
b ijan je  po členih 308 in  630, t r e t j i  odstavek  civilno-pravdnega zakonika iz le ta  1940, sme v  
sm islu  člena X L  in  L X X X  tega ukaza v ložiti p ritožbo  n a  sena t p ro ti sklepom  odrejenega so­
dn ika  ali izvršilnega sodnika, izrečenim  p red  tem  dnevom , s k a te rim i je  bilo ustav ljeno  pravdno 
postopanje  zarad i nedelavnosti p rav d n ih  s tra n k  po členih 307 in  630 om enjenega zakonika. R ok 
10 dn i za p ritožbo  teče od  dneva, ko stop i ta  ukaz v  veljavo, razen  d a  je bil sklep sporočen po 
tem  roku. Senat odloča v  sm islu  čl. X L  ozirom a v  sm islu čl. L X X X  teg a  ukaza, kakor je pač 
prim er.



če  na  dan, ko sto p i t a  ukaz v  veljavo, teče p red  odrejenim  sodnikom  a li p red  izvršilnim  
sodnikom  p ritožba, vložena v  sm islu  členov 308 in  630, t r e t j i  odstavek civilno-pravdnega za ­
konika iz le ta  1940 p ro ti sk lepu  o u s ta v itv i postopan ja , k i ga  je izrekel odrejeni ozirom a izvršilni 
sodnik, odredi le-ta , d a  se v roči p rito žb a  d rug im  k o n stitu iran im  p ravdnim  stran k am  te r  določi 
rok za odgovor. Po p o tek u  teg a  ro k a  odloča sen a t o p rito žb i po določbah pre jšn jega  odstavka.

Č LEN C X X V l

PRIZIVNO POSTOPANJE, ZAČETO PRED TEM UKAZOM

Za prizivno postopanje , k i je bilo začeto p red  dnevom , ko stop i t a  ukaz v  veljavo, veljajo 
določbe čl. C X X I teg a  ukaza, v  kolikor so uporabne.

ČLEN C X X V II

PRAVNI LEKI PROTI DELNIM SODBAM

Delno sodbo, k i je  b ila  ob jav ljena p red  dnevom , ko sto p i ta  ukaz v  veljavo, sme takoj 
izp o d b ija ti t is ta  p rav d n a  s tran k a , k i si je  do teg a  dneva p rid rža la  pravico, p redvideno v  ci- 
v ilno-pravdnem  zakoniku  iz le ta  1940 a li k i te  p rav ice  n i izgubila.

Če je b ila  sodba vročena p red  dnevom , ko s to p i t a  ukaz v  veljavo, tečejo roki, k i jih  
določa čl. 325 c iv ilno-pravdnega zakonika iz le ta  1940, od teg a  dneva dalje , sicer p a  od  dneva 
v roč itve  dalje . K ok, v  k a te rem  zas ta ra  p rav ica  n a  p rav n i lek  v  sm islu  čl. 327 om enjenega za ­
konika, teče od  dneva da lje , ko stop i ta  ukaz v  veljavo.

P rav d n a  s tran k a , k i n a  dan , ko stop i t a  ukaz v  veljavo, n i izgubila  p rav ice  pridržka, 
predvidenega v  c iv ilno-pravdnem  zakoniku iz le ta  1940 in  k i se ne n am erava  poslužiti pravice, 
d a  sodbo tak o j izpodbija  v  sm islu  prvega o d stavka, si sm e p rid rža ti p ravico  izpodbijan ja  v 
oblik i in  z učinkom  po členih X L  V II in  L V i l i  teg a  ukaza. T a prid ržek  se m ora  uv e ljav iti v  
ro k ih , določenih v  p re jšn jem  o dstavku , v  vsakem  p rim eru  pa  najkasneje p r i  p rv i  razp rav i pred 
odrejenim  sodnikom , k i sledi v ro č itv i sodbe, če p a  je  b ila  sodba vročena p red  dnevom , ko 
s to p i t a  ukaz v  veljavo, najkasneje  p r i p rv i razp rav i po tem  dnevu.

Pridržek, k i je  b il u v e ljav ljen  p red  tem  dnevom , im a učinek po členih X L  V II in  L V i l i  
teg a  ukaza, če se p rav d n a  s tra n k a  ne posluži pravice  izp o d b ija ti sodbo tako j po določbah prvega 
odstavka.

ČLEN C X X V III

PRIZNANJE IN PREKLIC ZAČASNE IZVRŠLJIVOSTI DELNIH SODB

Postopanje  o p red logu  n a  dovolitev, preklic  a li p rek in itev  začasne izvršljivosti delnih 
sodb, k i je b il vložen p red  dnevom , ko stopi t a  ukaz v  veljavo, se ra v n a  v  p rizivnem  postopanju  
po določbah člena 351, d rug i in  t re t j i  odstavek  te r  člena 357 c ivilno-pravdnega zakonika iz 
le ta  1940 neglede n a  čas, ko je b il vložen p ro ti sodbi p rav n i lek.



NOVI DOKAZI IN UGOVORI V PRIZIVNEM POSTOPANJU

Določbe člena X L V i l i  teg a  uk aza  velja jo  tu d i  v  p rizivn ih  postopan jih , k i so na  dan, 
ko s top i t a  ukaz v  veljavo, v  tek u  p red  od re jen im  sodnikom.

Čl e n  c x x x

RAZLOGI ZA REKURZ NA KASACIJSKO SODIŠČE

•**
Sodbe, k i so b ile  razglašene p red  dnevom , ko stop i t a  ukaz  v  veljavo, se smejo izpod­

b ija ti  z rekurzom  n a  kasacijsko sodišče le iz razlogov, n a šte tih  v  čl. 360 civilno-pravdnega 
zakonika iz le ta  1950.

Čl e n  c x x x i

ODLOŽITEV IZVRŠBE PRI SODBAH, ZOPER KATERE JE  DOPUSTEN REKURZ NA
KASACIJSKO SODIŠČE

Če n a  dan, ko sto p i t a  ukaz v  veljavo, še n i potekel rok  za predlog n a  odložitev izvršbe 
sodbe, zoper katero  je  dopusten  rekurz  n a  kasacijsko sodišče, se sm e v ložiti ta k  predlog po 
predpisih  člena L X  teg a  ukaza.

O predlogih, k i so b ili vloženi pred  dnevom , ko stop i t a  ukaz v  veljavo, še nadalje  
odloča apelacijsko sodišče k o t kasacijsko sodišče, k i sm e odred iti, d a  se izvršba odloži ali da  se 
m ora  položiti varščina, če b i m ogla izvršba povzročiti težko in  nepopravljivo  škodo.

Čl e n  o x x x i i

ROK ZA REKURZ NA KASACIJSKO SODIŠČE V DELOVNIH SPORIH

R ok 30 dni, k i ga določa p rv i odstavek  člena 454 c ivilno-pravdnega zakonika iz le ta  
1940, se nadom esti z rokom  60 dni, k i ga določa drug i odstavek  člena 325 om enjenega zakonika, 
če je  še v  tek u  n a  dan , ko sto p i ta  ukaz v  veljavo.

Čl e n  o x x x i i  i

IZVRŠBA S PRODAJO PREMIČNIN MAJHNE VREDNOSTI

Predpisi člena L X 1X  in  člena L X X I1I teg a  ukaza  se ne uporabijo , če je  bil rubež izvršen 
p red  dnevom , ko s top i t a  ukaz v  veljavo.



SEKVESTRACIJE

Postopanje  p r i začasnih  od redbah  s sodno sekvestracijo , k i so b ile  dovoljene p red  dnevom , 
ko sto p i ta  ukaz v  veljavo, se ra v n a  po predpisih  civilno-pravdnega zakonika iz le ta  1940, vendar 
se rok  p e t dni, k i  ga do loča ta  p rv i in  d rug i o dstavek  člena 680 om enjenega zakonika, k i še teče, 
nadom esti z rokom  15 dn i, p redviden im  v  členu L X X X V IIJ  tega ukaza. Če je  b ila  sekvestracija  
dovoljena po dnevu, ko s to p i t a  ukaz v  veljavo, velja jo  predpisi tega u k aza  tu d i  v  p rim eru , 
če je  b il predlog vložen p re d  tem  dnevom .

Ce spis o sekvestraciji, k i je b il vročen p red  dnevom , ko stop i t a  ukaz v  veljavo, nevse- 
bu je  poziva n a  tre tjo  stran k o , d a  d a  izjavo v  sm islu  čl. 547 c ivilno-pravdnega zakonika iz le ta  
1940, se t re t ja  s tra n k a  ne  m ore pozvati p red  sodišče zarad i te  izjave, dokler sekvestrac ija  n i 
b ila  p o trjen a  s pravom očno sodbo. Če spis o sek v estrac iji vsebuje poziv tre t je  stran k e  p red  
sodišče zarad i izjave in  postopanje  o p o trd itv i sekvestracije  na  p rv i sto p n ji še n i zaključeno, 
sm e tr e t ja  s tra n k a  zah tev a ti, d a  se tako j ugotovijo  njene obveznosti v  sm islu  člena L X X X V II 
teg a  ukaza.

ČLEN O X X X V

DOLOČITEV RAZPRAVNIH DNI ZA PRVE RAZPRAVE IN ZA RAZPRAVE V 
PRIPRAVLJALNEM POSTOPANJU

Ob uveljav ljen ju  teg a  ukaza  se m ora odlok predsednika trib u n a la  te r  odlok predsednika 
apelacijskoga sodišča, p redp isan  v  členili CXV1I1, C II  in  C X II teg a  ukaza, n a b iti na  sodno 
desko n a  dan , ko sto p i ta  ukaz v  veljavo.

Cl e n  c x x x v i

POTRDITEV PREJŠNJIH PREDPISOV

N obena določba teg a  ukaza  ne razveljav lja  ali sp rem in ja  p redp isov  o d stav k a  2 splošnega 
ukaza št. 6 z dne 12. ju lija  1945 te r  ukaza št. 146 z dne 11. m arca  1948.

ČLEN CX X X V I1

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz stop i v  veljavo na  dan  1. ju lija  1951.

V T R ST U , dne  26. aprila  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadni general am eriške vojske

Ref. : L D IA I50I263 generalni rav n ate lj za civilne zadeve



Upravni ukaz št. 30
DOVOLJENJE ŽUPNIJSKI CERKVI V BAZOVICI ZA NAKUP NEPREMIČNIN

K er jè župn ijska  cerkev v Bazovici zaprosila Zavezniško vojaško upravo, da se j i  dovoli 
ku p iti nepremičnino gospoda Rudolfa Kenich, sina  pok. Andreja, in

ker še to prošnjo predpisno odobril conski predsednik ter proti n je j n i  zadržkov,

zato jaz, V O N N A  F . B U R G E R , art. polkovnik, izvršni ravnatelj p ri generalnem ravnatelju 
za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. — Župnijsk i cerkv i v  B azovici se dovoli, d a  kup i od gospoda R udolfa  K enich  pok. 
A ndreja neprem ičnino n o v a  pare. št. 198, k i je  del vi. št. 1467 in  parcele št. 1307.

2. — T a ukaz s to p i v  veljavo n a  dan , ko ga  podpišem .

V T rstu , dne 20. ap rila  1951.

VONNA F. BURGER
a r t.  polkovnik, 

izvršn i rav n ate lj pri
Ref. : LD /B I51I76  generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz š t  31
IMENOVANJE ČLANA ODBORA „USTANOVE ZA TURIZEM1 V TRSTU

Ker je bil z upravnim  ukazom št. g z dne 12. februarja i g 5 i  imenovan nav odbor Ustanove 
za turizem in

zato jaz, V O N N A  F. B U R G E R , art. polkovnik, izvršni ravnatelj pri generalnem ravna­
telju za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. V sm islu členov 5 in  6 kr. zak. odloka z dne 20. ju n ija  1935 št. 1425, sprem enjenega 
v  zakon s k r. odi. z dne 3. februarja  1936 št. 413 se d r. Guido Oalissani im enuje za 
člana novega odbora  „U stanove za tu rizem " v  T rstu , postav ljenega z upravnim  u k a ­
zom št. 9 z dne 12. feb ruarja  1951, k o t t r e t j i  p red stav n ik  Zbornice za  trgovino, in d u ­
strijo  in  km etijs tvo .



V T rstu , dne 25. ap rila  1951.

VONNA F. BURGER
a rt. polkovnik, 

izvršni rav n a te lj p ri
Ref. : L D IB I51I29 generalnem  ra v n a te lju  za  civilne zadeve

Upravni ukaz št. 32
DOVOLJENJE SEMENIŠČU TRŽAŠKE IN KOPRSKE ŠKOFIJE ZA SPREJEM DEDIŠČINE

K er je Semenišče tržaške in  koprske škofije zaprosilo Zavezniško vojaško upravo, da se m u  
dovoli sprejeti dediščino, k i m u  jo je naklonil duhovnik inž. Santo Bonetti z lastnoročno oporoko 
od 7. ju n ija  1948, k i  jo je razglasil notar Giovanni Iv ia n i dne 30. ju n ija  1949 glasom notarskega 
akta rep. No. 46821 v Trstu, in

ker je to prošnjo predpisno odobril conski predsednik v  T rstu  ter proti n je j n i  zadržkov,

zato jaz, V O N N A  F. B U R G E R , art. polkovnik, izvršni ranatelj pri generalnem ravnatelju  
za civilne zadeve,

O D R E J A M :

1. Sem enišču tržaške  in  koprske škofije se dovoli sp re je ti dediščino, k i m u  jo je naklonil 
duhovnik  inž. Santo B o n e tti z lastnoročno oporoko od 7. ju n ija  1948, k i jo je razglasil 
n o ta r  G iovanni Iv ian i v  T rs tu  dne 30. ju n ija  1949 z no tarsk im  ak tom  rep. št. 46821.

2. T a ukaz stop i v  veljavo na  dan, ko g a  podpišem .

V T R ST U , dne 25. ap rila  1951.

VONNA F. BURGER
a r t. polkovnik  

izvršn i rav n a te lj p ri
Ref. : L D /B /51/34 generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve

Upravni Ukaz št. 33
DOVOLJENJE ZA SPREMEMBO PRIIMKA

K er so Lamberto Stupari, sin  pok. Tom m asa in  pok. Lettich M argherite, rojen v Velikem  
Lošin ju  dne 16. aprila  i 8j 6, Margherita Stu/pari, hči Lamberto, in  Em e Fedrigo, rojena v Trstu  
22. m aja i g o j  in  P lin io  Stupari, sin  Lamberta in  Em e Fedrigo, rojen v T rstu  iy .  novembra ig o 8,



v s i s ta n u jo č i v  T r s tu , i z p o ln i l i  vse, k a r je  p o  z a k o n u  p otrebno za  sp rem em b o  n jih o v eg a  p r iim k a  v 

„S tu p a r ic li '  v s k la d u  z  d o v o lje n jem  ra v n a telja  z a  p ra v n e zadeve z  d n e  n .  ja n u a r ja  1 9 5 1  ;

k er  so im e n o v a n i z d a j z a p r o s ili, d a  n a j  s e  ta  sp rem em b a  p r i im k a  izv ed e  in  k er  je  L a m berto  

S tu p o r i  z a p r o s il, d a  n a j  bo v e lja v n a  tu d i z a  n jeg o v o  žen o  E m o  F ed r ig o , in

k er so iz p o ln je n i  p r e d p is i  d ela  V I I I  p o g la v je  I  kr. o d i. z  d n e  9. j u l i j a  1 9 3 9  o p r e d p is ih  in  

p r a v iln ik u  z a  c iv i ln i  sta lež  ter n i  b il v lo žen  ugovor,

zato ja z , V O N N A  F .  B U R G E R ,  art. p o lk o v n ik , izv r š n i r a v n a te lj p r i  g en era ln em  ra v n a telju  

za  c iv iln e  zadeve,

O D R E J A M :

1. P riim ek  prosilcev L am berta  S tupari, sin a  pok. Tomm asa, M argherite S tupari, hčere 

L am b erta  in P lin ia  S tupari, sina L am berta , se sprem eni v  „S tu p arich "  ; ta  sprem em ba 

ve lja  tu d i za  E m o Fedrigo, ženo L am b erta  S tupari.

2. Prosilci m orajo  posk rbe ti za to , da  se ta  sprem em ba vpiše v  ro jstno  knjigo in zabeleži 

n a  k ra ju  ro js tn ih  lis tin  po obstoječih zakonskih predpisih.

3. T a  ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko ga podpišem .

V T R ST U , dne 2d. ap rila  1951.

VONNA F. BURGER
a rt. polkovnik, 

izvršni rav n a te lj p ri

R e f. : L D f B j s l g i  generalnem  rav n ate lju  za civilne zadevo

Upravni ukaz št. 34
DOVOLJENJE ZA SPREMEMBO PRIIMKA

K e r  je  E u g e n io  S c i a m i l i ,  s in  p o k . ■L u ig i ja  in  p o k . M a r i je  T a c c o n e lli, r o je n  d n e 1 3 .  avgusta  

18 9 2  v  C h ie t i  in  s ta n u jo č  v  T r s tu , v ia  S a r a  D a v is  1 3 , iz p o ln i l  vse, k a r je  p o  z a k o n u  potrebno, dd  

s e  sp r e m en i p r iim e k  n jeg o v e n ed oletn e p o h čerjen k e  M ir e lle  M H a n i-S c ia r r e lli  v  S c i a m i l i  v  sk la u a  

z d o v o lje n jem  ra v n a telja  za  p ra v n e zadeve z  d n e  1 9 . d ecem bra 1 9 5 0  :

k er  je  im e n o v a n i z d a j z a p r o s il, d a  se ta sp rem em b a  izvede, in

ker je  b ilo  ustrežen o  p r ed p iso m  d ela  V I I I ,  p o g la v je  I  kr. o d lo k a  o p r e d p is ih  in  p r a v iln ik u  

z a  c iv i ln i  sta lež  št. 13 2 8  z  d n e  9. ju l i j a  19 3 9  ter n i  b il  v lo žen  n oben ugovor,



zato ja z , V O N N A  F .  B U R G E R ,  art. p o lk o v n ik , izv r š n i ra v n a telj p r i  g e n e ra ln em  ra v n a telju  

za  c iv iln e  zadeve,

O D R E J A M :

1. P riim ek  Mirelle M ilani-Sciarrelli, nedoletne pohčerjenke E ugenia Sciarrelli, se sprem eni 
v  „Sciarrelli" .

2. Prosilec m ora sk rb e ti za to , d a  se ta  ukaz vpiše v  ro js tn i reg ister in  zabeleži n a  k raj u 
ro jstne  lis tine  po obsto ječih  zakonskih predpisih .

3. T a  ukaz s to p i v  veljavo n a  dan, ko ga podpišem .

V T R ST U , dne 26. ap rila  1951.
VONNA F. BURGER

a rt. polkovnik, 
izvršn i rav n ate lj p r i

R e f. : L D / B / 5 1/3 3  generalnem  ra v n a te lju  za  civilne zadeve

Upravni ukaz št. 35
DOVOLJENJE ZA DODATEK PRIIMKA

K e r  je  U m berto  G iu rco , s in  G io rg ia  in  p o k o jn e  M a r i je  S t ip a m i,  r o je n  d n e  i g .  d ecem bra  

i g o g  v T r s tu , b iv a jo č  v  T r s tu , S .  G io v a n n i S u p e r io r e  št. g 4 4 /I, iz p o ln i l  v se , k a r je  p o  za k o n u  

potrebno, d a  se  d o d a  n jeg o v em u  p r i im k u  še  p r i im e k  „ D e  B o r a “  v  s k la d u  z  d o v o lje n je m  ra vn a telja  

z a  p ra v n e zadeve z  d n e  5 . ja n u a r ja  1 9 5 1  ;

k er  je  im e n o v a n i z d a j z a p r o s il, da se  ta d o d a tek  p r i im k a  izvede, in

ker ie  b ilo  u strežen o  p r ed p iso m  d ela  V I I I  p o g la v je  I  kr. o d lo k a  o p r e d p is ih  in  p r a v iln ik u  

z a  c iv i ln i  sta lež  z d n e  g. j u l i j a  ig 3 g  št. 1 3 2 8  in  n i  b i l  v lo žen  n o ben  ugovor,

zato ja z , V O N N A  F .  B U R G E R ,  art. p o lk o v n ik , iz v r š n i r a v n a te lj p r i  g en era ln em  r a v n a te lju  

z a  c iv iln e  zadeve,

O D R E J A M :

1. S tem  se doda  p riim k u  U m berta  Giurco še p riim ek  „De B ora".

2. Prosilec m ora  p o sk rbe ti za to , d a  se t a  ukaz vpiše v  ro js tn i reg is te r in  zabeleži n a  
k ra ju  ro jstne  lis tin e  po obstoječih zakonskih predpisih .

3. T a  ukaz s to p i v  veljavo n a  dan, ko ga podpišem . 

/
V T R ST U , dne 27. ap rila  1951.

VONNA F. BURHER
a rt. polkovnik, 

izvršni rav n ate lj p ri
R e f. : L D / B / 5 1/3 2  generalnem  rav n ate lju  za viciine zadeve



Obvestilo št. 17

MINIMALNE PLAČE USLUŽBENCEV PRI ŽELEZARSKIH PODJETJIH

iS  tem  se d a je  n a  z n a n je , d a  je  ra zso d išče za  m in im a ln e  m ezde, u sta n o v ljen o  p o  u k a z u  št. 63 
z  d n e  1 . decem bra 1947 , izd a lo  glede u s lu žb e n ce v  p r i  ž e lez a r sk ih  p o d je tjih , k i  n is o  v č la n je n a  v stro k o v n i  

o r g a n iz a c iji, n a s le d n ji

R A Z S O D :

ČLEN 1

Od 1. feb ru a rja  1951 se lestv ica v  členu 1 razsoda, objavljenega z obvestilom  št. 38 v 
U radnem  lis tu  z dne 1.7.1950, sprem eni n a s led n je :

1 Moški Ženske
K A T E G O R IJE lir

m esečno
lir

mesečno

1. kategorija ................................................................................................ 41.000
\

41.000

2. kategorija

n ad  21 l e t .......................................................................................................... 27.050 22.700
21.400 17.900

3. kategorija

n ad  21 l e t ...................................................... ...................... ............................ 16.150 13.700
od 19 do 21 l e t ......................... ..................................................................... 14.400' 12.100
od 18 do 19 l e t ............................................................................................... 12.050 10.350
od 17 do 18 l e t ............................................................................................... 11.350 9.650
pod 17 l e t .......................................................................................................... 9.630 8.250

3. kategorija B

n ad  21 l e t ...................................................... ................................................... 11.300 9.600
od 19 do 21 l e t ............................................................................................... 10.100 8.450
od 18 od 19 l e t ............................................................................................... 8.500 7.200
od 17 do 18 l e t ............................................................................................... 7.900 6.750

pod 17 l e t ................................................................................................. .. 6.750 5.800

Od istega dne da lje  se uk ine izredn i p r ib itek , k i ga  določa čl. 10 Omenjenega razsoda. 
N am esto  n jega  se u v a ja  in  to  le za u radniško  osebje, k i p rip ad a  ka tegorijam  111 A in  I I I  B, 
nasledn ja  začasna m esečna dok lada  :



Moški Ženske

lir l ir
m esečno m esečno

k a teg o rija  I I I  A .................................................................................................. 416 364
ka teg o rija  I I I  B ..................................... ............................................................ 642 514

T a doklada  se m o ra  u p o štev a ti p ri vseh pogobbenih prav icah .

ČLEN 2

Od 1. feb ru arja  1951 da lje  p ritiče  n eu radn iškem u oseb ju  poleg p rejem kov po čl._6 razsoda, 
om enjenega v  členu 1, n a d a ljn i dnevni valorizacijski znesek v  nasledn ji v iš in i :

K V A L IF IC A C IJA
n a d  20

le t
od 18 do 

20 le t
od 16 do 

18 le t
pod 16 

le t

l ir lir lir lir

Specializirani delavci ................................................ 90,— 90,— 90,—
K valificiran i delavci ................................................ 44.— 44,— 4‘4,— —
Specializirani težak i .................................................. 22,— 19.80 15.40 n , —
D elavke 1. k a t ............................................................... 32,— 32,— 32,— 32,—
D elavke 2. k a t  ....................... ................................. 16,— 14.40 11.20 9.20

1
N edoletn i delavci po p red n ji preglednici so t is t i ,  k i so dosegli kvalifikacijo  odraslega 

delavca, k a te rem u  p rip a d a  valorizacijsk i znesek, ali k i sam ostojno oprav ljajo  posle tak e  d e ­
lavca.

Za upoštevanje  g o rn jih  zneskov p r i razn ih  posebnih  pogodbenih pre jem kih  velja jo  p re d ­
p isi o izredn i doklad i.

Č LEN  3

Od istega  dne da lje  p ritič e  osebju, k i je  om enjeno v  prejšnjem  členu, nam esto  izredne 
doklade, določene v  čl. 10 razsoda, om enjenega v  o d stav k u  1 člena 1, začasna dn ev n a  dok lada  
po nasledn ji p reglednici :

K V A L IF IK A C IJA
n a d  20 

le t
od 18 do 

20 le t
od  16 do 

18 le t
pod 16 

le t

lir lir lir lir

Specializirani delavci ............................................... 14.— 10,— 2,—
K valificiran i delavci .................................................. 28,— 20,— 8,— —
Specializirani težak i .................................................. 40.— 34.20 28.60 19,—
N avadn i težak i ........................................................... 48.— 44,— 36,— 24,—
D elavke I. k a t ............................................................... 20,— 10,— 4,— —
D elavke 11. k a t ............................................................. 30.— 21.60 18.80 14.80
N avadne  d e la v k e .............. .. .................... 40,— 32,— 28,— 24.—



Glede vajencev  ostane v  ve ljav i doklada, določena v  zgoraj om enjenem  razsodil. 
D oklada po p red n ji preglednici se m o ra  u p o štev a ti tu d i p r i razn ih  posebnih  prejem kih.

Č L E N  4

T a razsod je sestav n i del razsoda, ob jav ljenega z obvestilom  št. 67 v  U radnem  lis tu  z 
dne 11. decem bra 1950 in  bo prenehal v e lja ti obenem  z njim .

P rebrano , po trjeno  in  podpisano.

P r e d s e d n ik  : W alter L E V IT U S 
Č la n i  : T ito  N O R D IO

Marcello T R E V IS IN I 
Paolo R O S S E T T I 
Giuseppe M U SLIN  

S tr o k o v n a  svetovalca : Nicolo’ PA SE  
R uggero T IR O N I

Odobreno : 6. ap rila  1951 
E. de P E T R IS , načeln ik  
oddelka za delo.

V T R ST U , dne 20. ap rila  1951 

R e f. : L D / O /51113

Obvestilo št. 18

MINIMALNE MEZDE ZA USLUŽBENCE PRI PETROLEJSKIH DRUŽBAH

S  tem  se  d a je  n a  z n a n je , d a  je  ra zso d išče z a  m in im a ln e  m ezde, u sta n o v ljen o  p o  u k a z u  št. 63 
z  d n e  1 . decem bra 1947 , izd a lo  glede u s lu žb e n c e v  p r i  p e tr o le jsk ih  d ru žb a h , k i  n is o  v č la n je n e  p r i  stro­

k o v n i o r g a n iza c iji, n a s le d n ji

R A Z S O D :

Č L EN  I

Od 1. novem bra  1950 da lje  im ajo  om enjeni uslužbenci nam esto  izredne doklade, k i jo 
določa razsod, ob jav ljen  z obvestilom  št. 33 v  U radnem  lis tu  z dne 21. ju n ija  1950, naslednjo 
začasno dnevno doklado :

Dr. inž. E. de PETRIS
načeln ik  oddelka za  delo



Moški Žene
lir l ir

n a d  20 l e t .............................................................. 40
od 18 do 20 l e t .................................................. 32
od 16 do 18 l e t ................................................... 28
pod 16 le t  .............................................................. 24

Vajenci

od 18 do 20 l e t ....................................................................................................  32 29
od 16 do 18 l e t ..................................................................................................... 24 22
pod 16 l e t ...............................................................................................................   18 16

O m enjena d ok lada  se m o ra  u p o števati p ri vseh pogodbenih prav icah .

ČLEN 2

T a  razsod ve lja  od  1. novem bra  1950 in  p reneha  v e lja ti  t is teg a  dne, ko za  delavce, ka tere  
zadeva za  razsod, začnejo teč i poviški n a  podlagi m o reb itn eg a  novega sporazum a glede re v a ­
lu tac i j e m ezd te  kategorije .

Če b i se k a te ra  koli izm ed se stav in  p rejem kov zv išala, p reneha  z dnevom , ko se povišek 
začne izplačevati, izp lačevanje začasne doklade. M orebitn i nov i p re jem ki v  zvezi s to  doklado 
se bodo določili z novim  razsodom .

Preb rano , po trjeno  in  podpisano.

T rst, 28. fe b ru a rja  1951.

Predsednik : W alter LEV 1TU S 
Č lani : Z o ltan  H A LA SS

R uggero  T IR  O N I 
R en ato  C O RSI 
Guido BORZA G H IN I 

Strokovna svetovalca : G iovanni D ’ E L IA  
Egidio  FU R L A N

Odobreno : 6. ap rila  1951
E. de P E T R IS , nače ln ik  oddelka za delo.

V T R ST U , dne 20. a p r ila  1951.

E- de PETRIS
R e f.:  L D fC j6 1 ll4  načeln ik  oddelka za delo



Obvestilo št. 19
MINIMALNE PLAČE USLUŽBENCEV PRI INDUSTRIJSKIH PODJETJIH ZA VINO IN

LIKERJE

S  tem  se  d a je  n a  z n a n je , d a  je  ra zso d išče  za  m in im a ln e  m ezd«, u sta n o v ljen o  p o  u k a z u  št. 

6 3 z  d n e I .  d ecem bra 1 9 4 7 , izd a lo  g led e u s lu žb e n ce v  p r i  in d u s tr i js k ih  p o d je t jih  za  v in o  in  lik e r je , 

ki n is o  v č la n je n a  v  s tr o k o v n i o r g a n iz a c iji, n a s le d n ji

R A Z S O D : 

URADNIŠKO OSEBJE

Čl e n  i

PREJEMKI

Od 1. m arca  1951 da lje  bo dobivalo navedeno osebje prejem ke po nasledn ji preglednici :

K A T E G O R IJA Moški Žene
lir lir

1. k a teg o rija .............................................. ......................................... 41.000 41.000

2. kategorija

n a d  21 l e t ............................................. ..............................................  27.050 22.700
pod 21 l e t ............................................................................................. 21.400 17.900

3. kategorija A

n ad  21 l e t .........
od 19 do 21 le t
od 18 do 19 le t
od 17 do 18 le t
pod 17 l e t .........

16.150 13.700
14.400 12.100
12.050 10.350
11.350 9.650

9.650 8.250

3. kategorija B

n ad  21 l e t .........
od 19 do 21 le t
od 18 do 19 le t
od 17 do 18 le t
pod 17 l e t .........

11.300 9.600
10.100 8.450

9.500 7.200
7.900 6.750
6.750 5.800

Od isteg a  dneva da lje  se m ora p lačevati ka tegorijam  3 A in  3 B  tu d i  nasledn ja  začasna 
m esečna doklada :



STA R O ST
K ategori; a  ITI A K ategori; a  I I I  B

Moški Žene Moški Žene

lir lir lir lir
n ad  21 l e t ............................................ 416 364 642 514
od 20 do 21 l e t ................................ 416 364 642 514
od 19 do 29 l e t ................................ 312 156 514 300
od 18 do 19 l e t ................................ 312 156 514 300
od 17 do 18 l e t ................................ 154 130 300 188
od  16 do 17 l e t .............................. .. 154 130 300 188
pod 16 l e t ............................................ — — — 54

T a doklada se m ora  u p o štev a ti p ri vseh pogodbenih  pravicah .

Č LEN  2

DELOVNI URNIK

D elovni u rn ik  zuaša 8 u r  n a  d an  in  48 u r tedensko z zakonskim i izjem am i za uslužbence 
p ri delih , k i se p rek in ja jo  a li k i obsto jajo  v  p rip rav ljen o sti a li v  čuvanju  in  za k a te re  znaša 
red n i u rn ik  10 u r  n a  d a n  in  60 u r  n a  teden.

Za vsako uro  dela  n a d  44 u r  do 48 ur ozirom a n ad  56 do 60 ur se m ora poleg redne plače 
p lač a ti u rad n ik u  za vsako uro še del mesečne plače brez izredne doklade, k i se določi tako , da  
se p lača  deli s 180.

Čl e n  3

NADURNO DELO

Za nadurno  delo ve lja  delo, opravljeno preko u rn ik a , določenega v  p rednjem  členu.

Za nočno delo v e lja  delo, opravljeno m ed  22. in  6. uro z ju tra j.

O dsto tk i poviška za nadurno  delo, delo ob p razn ik ih  in nočno delo, k i se m orajo  p lačati 
poleg redne plače, so n asled n ji :

nadurno  delo po dnev i ............................................................................ 25%

delo ob p razn ik ih  ....................................................................................... 40%

nadurno  delo ob p razn ik ih  ................................................................... 55%

nadurno  nočno delo ob delavn ik ih  .................................................. 40%

nadurno  nočno delo ob prazn ik ih  ..................................................... 60%

nočno delo ne  v  izm en ah ......................................................................... 30 %

nočno delo  v  izm en ah ................................................................................ 7%



Ti poviški se računajo  od urne plače (m esečna plača deljena s 180) z izredno doklado.
Poviški se ne sm ejo seštev a ti in  večji povišek  obsega nižjega.

Čl e n  4

TRINAJSTA MESEČNA PLAČA

Ob božičnih p razn ik ih  m ora pod jetje  p lača ti u rad n ik u  13. mesečno plačo v  v išin i n jegovih 
dejansk ih  m esečnih prejem kov.

Ce se je  službeno razm erje  začelo ali nehalo tekom  le ta , im a u radn ik , k i n i sam o n a  po- 
skušn ji, pravico na  to liko  d v an a js tin  13. m esečne plače, kolikor je o p rav il m escev službe p ri 
p o d je tju .

Č L EN  5

SLUŽBENA POTOVANJA

Za službena p o to v an ja  im a u rad n ik  prav ico  n a  povračilo  dejanskih  p o tn ih  stroškov 
z redn im i in  prevoznim i sredstv i, in  d rug ih  dejansk ih  stroškov, k i so p o treb n i za  izv išitev  zu ­
nan jega  službenega opravila.

Za ure, p reb ite  n a  po tovan ju , k i presegajo 8 u r, se m ora  p lača ti 50%  od u m e plače z 
izredno doklado. V tem  p rim eru  se ne m orejo se štev a ti u re  po tovan ja , opravljenega *v Taznih 
dneh.

Poleg teg a  p ritiče  u rad n ik u  povračilo  stroškov  za  p rehrano in  prenočišče, če so potrebn i 
zarad i tra ja n ja  p o to v an ja .

NEURADNIŠKO OSEBJE

Č LEN 6

PREJEM KI

Od L m arca 1951 da lje  bo dobivalo neuradniško osebje mezdo po nasledn ji preglednici :

M O Š K I

K valifikacija
nad  20 le t od  18 do 

20 let
od 16 do 

18 let
pod 16 let

specializ. delavci .............................. 48.45
kvalifie. delavci .............................. 43.90 ---.--- ---.--- ---.---
specializ. te ž a k i.................................. 41.40 37.40 29.40 ---.---
n avadn i težak i ................................ 38.15

-
34.50 27,— 19.65



Ž E N E

K v alifikac ija nad  18 let
od 16 do 

18 let pod 16 let

specializ. d e la v k e ......................................................... 31.15
kvalific. delavke ......................................................... 29.40 --.-- --.--
navadne d e lav k e ........................................................... 27.10 22,— 18.70

V a j e n c i

Moški Žene

v 1. le tu  30%  v  1. le tu  40%
v  2. le tu  45%  v 2. le tu  60%
v  3. le tu  60%

m ezde kvalificiranega delavca ozirom a specializirane delavke.

Delavci, pri delih, ki se prekinjajo ali ki obstojajo v pripravljenosti ali v čuvanju

D nevna  p lača  za

8 ur 9 ur 10 u r 12 ur

A) šoferji, šoferji m o to rn ih  čol­
nov, usposobljeni bolniški 
s trežn ik i ......................................... 363.60 398.70 433.80

B) m oški, k i oprav ljajo  d ruge p o ­
sle v išje  v rste
n ad  18 l e t ..................................... 316,— 364.50 377,—
od 16 do 18 l e t ......................... 216,— 237.40 258.70
pod 16 l e t ..................................... 155.60 170.50 185.30

C) usposobljene bolniške s tre ­
žnice ................................................ 234.80 257.30 280.—
žene, k i op rav lja jo  druge posle 216,— 236.80 257.50
čuvaji a li v ra ta r ji  s s ta n o v a ­
n jem  v  o b ra tu  ............................ 384.35

Od 1. m arca  da lje  p ritič e  tem  uslužbencem  iz naslova va lu tne  p rilagod itve  m ezde n a ­
sledn ji dnevni znesek : '

specializirani delavec ..................... 146.—•
kvalificiran i delavec .......................  68.—
specia liz irani težak  .........................  34.—
delavke I. ka tegorije  .................. .. 48.—
delavke IX. ka tegorije  ..................  24.—

Za računan je  go rn jih  zneskov glede nedo le tn ih  delavcev in  p r i posebnih  pogodbenih 
p re jem kih  veljajo  p red p is i o izredni dokladi.



DELOVNI URNIK

Glede delovnega u rn ik a  veljajo  določbe člena 2, 1. odstavek teg a  razsoda.

Č LEN 8

NADURNO DELO

Za nadurno delo ve lja  delo, opravljeno preko urn ika, določenega v  prednjem  členu.

N adurno delo ne sm e presegati dve u r i dnevno ozirom a d v a n a js t u r  tedensko.

Za nočne ure velja jo  u re  dela od 22. do 6. u re  z ju tra j. Ce delavec, k i o p rav lja  nočno delo, 
nadalju je  svoje delo preko 6. u re  z ju tra j, se to  delo sm a tra  za nočno nad u rn o  delo.

Za delo ob p razn ik ih  ne velja  delo, k i ga  v  nedeljo  op rav lja  delavec, k i m u  po zakonu 
p ritiče  nadom estn i odm or drug i dan  v  tednu .

Poviški so nasledn ji :

nadurno  delo podnevi ............................................................ 15%

delo ob prazn ik ih  .....................................................................25%

nadurno  delo ob p razn ik ih  ................................................ 30%

nočno delo ne v  izm en ah ....................................................... 20%

n ad u rn o  nočno delo ................................................................ 25%

nočno delo v  izm en ah .............................................................  7%

Poviški se računajo  od dejanske celotne m ezde in se ne m orejo seštevati, tem več velja, 
d a  večji povišek obsega nižjega.

Č LEN  9

BOŽIČNA NAGRADA

Ob božičnih p razn ik ih  im ajo  delavci pravico do nagrade, k i znaša 200 u r dejanske plače. 
T is ti delavci, k i so p lačan i po uspehu, im ajo  pravico do nagrade, ki odgovarja  sredn jem u za­
služku zadnjega trom esečja.

Če se je službeno razm erje začelo a li nehalo tekom  le ta , se m ora p lača ti d v an ajsti del 
nagrade  za vsaki mesec službe, in  sicer tako, d a  se ulom ki n ad  p e tn a js t dn i zaokrožijo n a  en 
mesec.



SLUŽBENA POTOVANJA

Če se op rav lja  delo izven področja  občine, k je r  je  sedež o b ra ta , im a uslužbenec pravico 
n a  povračilo  p o tn ih  stroškov , s tro šk o v  za hrano  in  prenočišče. U re, dejansko p reb ite  n a  p o to ­
v an ju , se p lačajo  z redno  plačo do na jv eč  osem u r  ; ure, p reb ite  n a  p o to v an ju , k i  presegajo, 
osem ur, se plačajo  s 50%  redne  plače. P r i  tem  se ne  m orejo seštevati ure, p reb ite  n a  po tovan ju  
opravljenem  v razn ih  dnevih .

SPLOŠNI PREDPISI ZA VSE OSEBJE

Č LEN 11

IZREDNA DOKLADA

Od 1. rparca 1951 da lje  p rip ad a  osebju iz red n a  dok lada  v  v išini, k ak o r je  določena za 
in d u strijsk i sek to r n a  spošno.

Č LEN  12

VELJAVNOST IN TRAJANJE RAZSODA

T a razsod ve lja  od  1. m arca  1951 dalje  in  p ren eh a  v e lja ti 28. feb ru a rja  1952. P redčasna 
rev iz ija  razsoda je  d o p u stn a  sam o v  p rim eru , če b i se sprem enili pre jem ki delavcev, za k a tere  
ve lja  k o lek tiv n a  pogodba te  stroke .

Preb rano , p o trjen o  in  podpisano.

T rst, 28. feb ru a rja  1951.

Predsednik :
Č lani :

Strokovna svetovalca

Odobreno : 9. ap rila  1951 
E . de  P E T R IS , 

načeln ik  oddelka za  delo.

V T R ST U , dne  23. ap rila  1951.

Dr. inž. E. de PETRIS
Rej. : LD /C / 51/15 načeln ik  oddelka za delo

W alter L E V IT U S 
Aldo C H E R IN I 
Vigilio N A R D U Z Z I 
R en ato  C O R SI 
Guido B O R Z A G H IN I 
R uggero  T IR O N I 
G iovanni P O L I
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